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beküldése utas ingyen. 

Egyes szám ára 5 kr. 
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Kéziratok vissza nem adatnak. J? X 

# 
DEBRECZEN-NAGYVARADI \ 

TDTT7CTTA H/JTV 1 I L o l 1 KJ 
TÁRSADALMI BS VEGYES TAKTALMU HETILAP. 

Hirdetési dijak; 
Négy-hasábos petit sorért ő kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többsuőri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek, 
Bélyegdij; minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Nyílttériben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr. 
Hirdetések é& előfizetések helyben a Hadéi 
hivatalnál Csáthy Fer. és Társa (eWbb ífí, 
Gsáthy K,), Telegdi K. Lajos és Láseíó 
Albert könyvkereskedésében, Budapesten : 
Goldberger A, V. és Hamenstein és Vogler, 
Bécsben, Prágában Hamenstein és Vogler, 
A. Oppelih. SehaUck JS., Btérn Mór és 
Parisban, Hamburgban és Majnaí-Frank-
furtban: (?. L, JDaube és Mosse Mudolf 

hirdetési intézetében fogadtatnak el. A 

X 
Nehéz idők, 

(--s . ) Irgalmatlan egy esztendő neheze­
dik a föld népére. A természet összes erői 
ezek a hatalmas tényezők, az ember ellen 
akczióba léptek, és hiába a föld egyik sar­
kától a másikig fölzúgó jajkiáltás, hiába a 
kétségbeesett, elszánt küzdelem: a lét har-
czában az emberiség folyton-folyvist veszíti 
erejét, ellenállási képességét, s mind jobban 
a szegénység, a vigasztalan nyomor karja-! 
iba dűl. 

Hol áll még meg ? Ki az a megváltó, 
vagy miben fog nyilvánulni az a váratlan for­
dulata az eseményeknek, mely az őrület szó* 
léről megkapván a világ társadalmi rendjel, 
visszaterelje oda, hol a békés munkának, lel-' 
kiismeretes igyekezetnek jogos jutalmaként 
élvezheti a küzdések keserve után nyugo 
dalmát? 

Erre a kérdésre még a bölcsek láng­
esze sem tud ma feleletet adni. Az emberi­
ség, mint éltének áldozata, a siralom völgyben 
várja sorsának eldőltét. Kínosabb bizonytalan­
ságban még aligha leledzett a föld népe, 
mint a jelen idők éjszakáján. Itt-ott felgyúl 
egy-egy csillag, de az nem vezér és nem 
reform-eszmék csillaga: alig világol egy 
perezre, a semmiségbe hull. És az újra be­
álló sötétségben imának és átoknak, igazság­
nak és hamisságnak, jognak és jogtalanság­
nak zűrjében a halálvergődés bizonytalan 
küzdelme folyik tovább tovább. 

Európaszerte kinos a helyzet, s mind 
nehezebbé válik a megélhetés. És fájdalom, 
hogy hazánk nagy kosárral kapott ez aján­
dékból! 

Súlyos idő nehezedett a magyar 
zetre. Világi kincscsel megfizethetlen 
völgyei és hegyei nagy részben martalékául 
estek a természet végitéletü hatalmának: 
termés rósz, a jövedelmi források 
sőt szemlátomást pusztulnak; termések, mik-

nyomoruságba! Miféle találékony ész 
erre megfelelő kadencziát mondani? 

Nehéz, irgalmatlan egy esztendő ez is. 
De az élet sóval jár, s az élet sója a küz­
delem. Tűrjük békével a nehéz csapások özö­
nét. Örökké csak a mindenható végzet áll, 
minden más múlékony, mint a tegnap. . 

Mag varország egy rósz esztendőt ugy 
kihever, mint a tegnapot. Csak a f e h é r 
g a l a m b lebegjen felette. Add azt, óh iste­
nünk! 

— Uj társaság1 , „Könyves Kálmán magyar 
irodalmi és könyvkereskedés! részvénytársaság" czím 
alatt uj részvénytársaság alakult a fővárosban, moly a 
magyar irodalmi termőkok kiadásával és eladásával 
foglalkozik. 

Vegytan s gondolat. 
A modern előhaladás íő factora kétségen kivül 

azon nagyszerű tudomány a vegytan, mely nem csak 
az ipar, művészet, közlekedés, összes gyógyászat­
nak, biológiának, élettannak stb., sőt a vallásnak is 
igen hasznos szolgálatot tettek, tett s tesz az által, 
hogy a materialisták ellen megdönthetetlen bizo-
úyitó okokat nyújtott. 

Midőn a szervtelen vegytan még bölcsőjében 
volt, az abbeli ismeretek alárendeltek s ezen előíté­
lettel összebonyolítva valának, kevésbé lehetett azt 
értelmetlennek nevezni, ki fürkészett közt anyag 
tulajdonságai alatt (melyeket oly kevéssé ismertek) 
még azon g o n d o l a t o t is felfödözhetuigondolta: 
mert bármikép ellenkezőnek látszék s a testrészek 
elterjedése az ö n t u d a t egységével s ennek átha-
tatlansága s restsége az értelmi működéseknek épen 
ugy ellent mondott; mégis kevésbé szigorú gáncsot 
érdemelt az, ki csekély vegytan ismeretei mellett 

rónái,.s aggodalmas ragaszkodásánál fogva az érzéki világ­
hoz, a s z e l l e m i benső élet tüneményért is, egye­
dül az anyagi állományból következtéié. De a vegy­
tan mostani világánál fogva, hol az anyagban semmi 
egyéb nem vétetik észre, mint annak részei része­
ken ; kölcsönös hatásaikban a mozgás némely törvé­
nyei: hol a gondolat teljeséggel osztatlannak 

T Á R C Z A . 

HQI &I éfexáai? 
Hol az ábránd, hol az álom, 
Hol a remény ? Nincs sehol t 
Nem maradt meg más belőlük 
Csupán csak egy füstgomoly. 
Ez a hideg szürke pára, 
A mely mindent bétakar, 
Mig a szívnek reményei 
Apránkint mind ki nem hal. 

Ábrándjaim! szép álmaim 1 
De rövid volt éltetek ; 
Képzetem nagy világától 
De hamar kiestetek. 
Nem szálltok már fel az égig 
Merész röptű szárnyatok 
Megtépdeste a rát való, 
S valahol lehulltatok. 

Lehulltatok, ki tudja hol ? 
Mint a hulló csillagok; 
Egy rövid, szép élet után 
De gyászos lett sorsotok. 
Nyomtalanul eltüntetek 
Soh'sem tudom meg hova, 
Csak azt tudom: sóbajimmal 
Reményem is száll tova. 

Romok. 
A pusztuló romok között 
Tüzíángja csapott fel, 

bői százezrek folytak be milliók táplálkozá-l egész ellenkező törvények szerint működőnek is-
sara, a hatataas ég iégyen szavára csak - « - p r ^ t t 1 ^ S ^ ^ ^ i S S i , " " * 
tatkoztak; de erdők, mezők, ligetek dús vi- . Jóllehet a szerves s szervtelen vegytan leg-
rányait csapások egész tömege jó részben ^erencsésb kémletoket nyújt a szilárd $ folyó ré-
ftirmliii vnnto hn n/»« ™« nr, „«,i>rt-„ir ** ö z e k feiott» melyekből az emberi test Összeszer-íátjóllal vonta be. Oda van az embeiek r e - | k e s z f v o ^ m é J B O m fogjft d m ü l I l t n i f DOgyaz állati 
menye! Kincses tárházból jégverem, jólétből rostok valamelyik eleme oly tulajdonsággal bir, 
rohamos átmenet a nélkülözésekbe, sőt a

i m e l > ' b e n a gondolattal valami közösét megkülönböz­
tetni lehotne. Minthogy tehát a legújabb kisérlo-

tudna tet az emberi gépezet alkotásában semmit sem mu­
tathatnak elő, mi eszmék felfogásával dicsekedhet­
nék s két eszmét Ítéletre s két ítéletet értelmes 
következtetés s hasonlítás által elvonna; — haladék 
nélkül mondhatjuk tehát, --- mit már Ciceró is nyil­
vánított, hogy tudniillik: „Az emberi lélek semmi 
összeállított valami, hogy nem eredménye a részek­
nek, sem többféle állományok által alakított lény/ 

Némelyek azon képzelete, hogy a részek ossz-
hangzó alkatából ered a gondolata vegytan legújabb 
tapasztalatai által eléggé megczáíoltatott, mert az 
összeállított elemekben sem vehetünk észre oly 
tulajdonokat, melyekkel eredetileg nem birtak, vagy 
melyek létesítésére alkalmatlanok voltak. Ha tehátj 
két állományból vegyítés által a harmadikat látunk 
képződni, a két első e l e g e n d ő oka az előhozott 
harmadiknak s minden tulajdonságainak, melyek a 
tapadás körét tul nem haladhatják. És igy, ha az 
anyagiak testünk elemi részeiben, a gondolkodás 
semmi nyomait nem találják, s nem is tehetik azt a 
test tulajdouságai s bélyegző jelei közé: ennélfogva 
nem merhetik a gondolkozást is, ugrás által az 
anyagi alkatból teremteni, a nélkül, hogy tudnák, 
ki a Teremtő l 

Ha Lucretius s másokkal a gondolkozó erőt 
egy f e l e t t e f inom s m u n k á s fo lyóság­
nak akarnak tulajdonítani, akkor a villanygalva-
nismus, vagy egyáltalában valami megmérhetlen 
anyaghoz kellene folyamodnunk. De minthogy vegy­
ü l i törvények szerint minden folyadéknak, hogy 
tömörré legyen, vagy magában, vagy más állomá 
nyokban, hévsége egy részét elvesztenie, s igy ter­
mészetet változtatnia kell, azon felette finom s 
munkás folyadék is, — melyben a gondolkozó te­
hetségnek lakoznia kellene — nem lehetne tömörré 
valami hatány nélkül, mely hévanyagát elvenné, 
sem újra nem alakulhatna, egy más hatány nélkül, 
mely őt arra segítené, a szellem tehát képtelen 
Yolna az emberi test merő részeit szabályosan s 
függetlenül kormányozni, sőt ellenkezőleg neki az 
azokból kellene fejlődnie sáltalok vezettetnie. Azon­
ban épen az ellenkezőt látjuk, a szellem majd ma­
gára figyelmez a nélkül, hogy természetét változ­
tatná, majd másnemű tárgyakra; különféle módon 
határozza magát a gondolkozásra, mig ugyanazon 
pillanatban a legkülönnemübb dolgokat felfogja; ő 
kénye szerint uralkodik a test merő részei felett) 
mindazon mozgásoknál, melyeket önkényeseknek 
nevezünk. Igen is, egy oly finom s munkás folyadék 
könnyen behatna a test merő részeibe s azokat s 

magát megváltoztatnia, megemésztenie s ismét el 
kellene tűnnie, hogy másnak adjon helyet, mely 
hozzá hasonló lévén, lassankint fejlik ki. Hanem ez, 
a g o n d o l ó é s z n e k még a legszilárdabb öntu­
datát is megsemmisítené, mely az egésa életben 
mindig egy és ugyanazon % m my&gi változásoknak 
— melyeket a gépezet! iskolát követői megszámi-
tottak, folytonosan alávétva nem lehet. 

Az ujabb vegytan, minden, Istentől a lények­
nek kölcsönzött erőket, két olvro vezet vissza, t. i, 
a vonzódást s kiterjeddsiro. Melyiknek tulajdonit-
uak már most a kettő közül gondolkodási erőt? A 
vonzódásnak: akkor semmit som nyerünk, mint a 
részek egyesülését; a kiterjedésnek: akkor állandó 
kiterjedést találnak, vagy pedig a kettő egyesülté­
nek, akkor az erők összeütközése lesz jelen, mely 
különben som állhat meg. Ezen erők csupán hely­
változható hatásokat fognak szülni; de semmi esetre 
sem olyasmit, mi felfogni, emlékezni, hasonlítani s 
a fogalmakat mással közleni képes volna, 

B r . Kempf. 

— Z ű r z a v a r . A vasárnapi munkaszünet 
törvénye országszerte, de kivált a fővárosban, oly 
visszás állapotokat teremtett már idáig is, hogy 
annak revideálása elodázhatlan szükség. Annyi már 

döntvény" a „kivétel", mit az elsőfokú Ítélet 
megsemmisítése után másodfokulag hoztak, hogy 
se szeri, se száma. P. egy divatáru kereskedőt meg-
bűntottok, mert nem zárt be 11 órakor; másodfo­
kulag meg felmentették azért, mert „az üzlet nyitva 
tartása nem vétség, ha e l á r ú s i t á s nem eszkö­
zöltetik." És igy tovább számtalan a visszásság. 

S elégett lassan a rom, 
Rajta a repkénynyel. 

Hamu lett a repkény, 
Rom s fa, melyre futott, 
A kereszt is kidőlt, 
S por, a porba hullott. 

Te vagy szivem a rom, 
A kereszt volt hited, 
Reményed a repkény 
S minden oda veszett. 

Szöl lőssynó Ida . 

A bajusz. 
— Vig monológ — 

Irta: IiOVász JáüOS. 
...Ilyen az élet! Tegnap előtt reggel m< _ 

gyönyörű bajusz ékesítette arezomat s ma már. . . ? 
Kérem csak tessék idenézni: a puszta helye van. 
Pedig nem rágta le az egér, sem a moly el nem 
pusztította, még csak árvíz sem sodorta magával 
hanem... igen egy mindezeknél nagyobb hatalom 
a szerelem vetett végett reményteljes életének. 

Igen a szerelem, mely nem tűrte bajuszomat, 
a szerelem, mely kiméletlen kézzel borotválta le 
egyetlen ékességemet. 

De hát mit is érek én igy csupasz szájjal ? 1 
A szemeim talán ? No hiszen van bennök va­

lami kis tüz. Vagy például az orrom?! hát az sem 
megvetendő ! De nincs benne semmi kifejezés 1 A 
termetem is meglehetős karcsú, de kérem hölgyeim 
ezt a derekat, csak nem lehet darázsderéknek 
tartani?! 

Nem is képzelik azt kérem, hogy mennyire 
megváltoztatja az ember arczát egy csinos kis ba­

jusz. Legyen az fekete, barna, szőke, gesztenyeszin, 
vagy akár vörösbe játszó, csak bajusz legyen I 

Én bámulom a nőket, miként lehetnek bajusz 
nélkül is olyan szépek ? És imádom a természetet, 
mely bajuszszal ékesítette fel a férfi nemet. 

És mégis, mégis 1 sokkal jobban kellett nekem 
imádnom Etuskát, mint az én megboldogult bajuszo­
mat. Mert tudják meg kérem mindannyian, hogy az 
én szám és orrom közötti tér azért most olyan kiet­
len pusztaság, mivel az imádott azt kívánta, hogy 
távolitsam el azt a két penzlit a képemről. 

. . . . — Imádom benned a tenger gyöngy­
kagylóját 1 — Igy kiáltottam fel hozzá egy alacsony 
zsámedliről, a melyen már másfél óra hosszat tér­
depeltem. — Szólj, beszélj, kívánod az ég csillagait, 
s én lehozom néked ; parancsold, hogy a napból éj­
szakát varázsoljak és én megteszem azt is szerel­
medért !! 

(Persze, hogy mindezeket csak a szerelmi bó­
dultság dictálta, de hát ez nem megy másképen.) 

És Etus hidegen, könyörület nélkül állott ki-
feszitett vászna előtt, melyre vékony vonásokat) 
rajzolt ecsetjével. 

— Művésznő! szívtelen 1 susogtam magamban 
s elkeseredtem, húzgáltam zsibbadt lábszáraimat s 
rágtam kínomban a bajuszomat. j 

— 8zerencsétlen ember, mit mivel? — szó-l 
lalt meg végre imádottam — mit rágja azt á bá'-| 
juszt? Vágassa lel 

És a mint észrevette mély megbotránkozáso­
mat, kábitó gyöngéd hangon susogta felém: 

— Akkor talán.. . 
E nem ismert hangra bánatom sötét köde küz­

deni kezdett a remény kecsegtető derengésével. Két 
szépség között kellett választanom: Etus, az isteni 
Etus és gondosan ápolt bajuszom között. 

Bódultam, lovegő után kapkodva támolyogtam 
ki az utczára. Szemem előtt ragyogott imádottam 
angyali alakja s orromat csiklandozta halálítélettel 
sújtott bajuszom. És mig elgondolkoztam a felett,; 

Karczolatok. 
A városi dalegylet kitűnően sikerült dalesté-

lyét a — „Margit"-ban tartotta. 
Idők jele! 
Már a múltkor is egri hősiesség, kitartás és 

türelem kellett a Nagyerdő keménymagos gulyása 
„élvezéséhez", melytől elfogyasztás után természe­
tesen nem maradt el a b o r s sem. Csakhogy a fő­
név melléknévvé változott. 

A nagy városnak rettentő átka az, hogy drága. 
Nálunk is csupán a mészáros urak által köb­

méterszámra elfogyasztott levegőt is az a közönség 
fizeti meg busásan, a mely távol esik a — jobb le­
vegőtől. 

» 
A pék uraknak s ú g n i v a l ó j a lenne a fo­

gyasztó közönségnek. 
Mielőtt még emelni a k a r n á k (mert két 

emberen áll a vásár) a sütemény-árakat, tegyék azt 
legalább is l á t h a t ó v á , ha már é l v e z h e t ő -
só g dolgában a fátyol-sziták lyukaesossága elébb 
jár, mint a — jó izlés. 

hogy ime most legfőbb boldogságom van koczkára 
téve, higgadtan mérlegelni kezdtem a két eshe-

Végre is hosszú tusakodás után udvari borbé­
lyom biztató szavának is engedve, műtét alá vetet­
tem magamat, 

— Isten veled te drága szép bajusz l —- susog­
tam halkan magam elé. Te b átrak dísze, gyávák fel­
emelője, Isten veled! Gyerm ekkoromnak tünde áb-
rándkópe, ifjú éveimnek büszke lobogója, bucsut 
veszek most tőletek. Talán még nem is érzed lábod 
alatt a borbély halálkaszáját, nem is sejted korai 
halálodat ? Isten veled te jól táplált bajusz! I Legyen 
halálod könnyű, mint a réti virág elhervadása, s tul 
az életen, ott a kis szobám falán az üveg szekrény 
alatt, csöndes, minden zavartól ment. S ha majd 
helyedet betöltik kicsiny szülötteid, ne engedd, 
hogy azok busulásnak adva magokat, fejőket lecsüg­
gesztve hordják, hanem ugy rendezd dolgaidat, hogy 
posthumus gyermekeid e két irányba tartó ikrek, 
büszke önhittséggel, felemelt fővel hirdessék a fel­
támadás örök eszméjét! Óh ifjúságomnak selyem 
remény szálai, mint is keli tőlletek végkép elbú­
csúzni. . . . 

Éreztem, hogy az elérzékenyülés pillanata el­
érkezett. Nem akartam engedni és ráordítottam a 
bajusz hóhérra: 

— Vágd, ki tudja meddig vághatod még?! 
. . . . Egy borzasztó perez következett. Szeme­

imet lehunytam e korai, kegyetlen halál elől, ajka­
mat összeszorítottam, hogy visszafojtsam a kétségbe 
esés kitörni akaró sikolyát. Végre egy utolsó nyisz-
szantás! és gyönyörű bajuszom a kezemben 
hevert. 

Könnyes szemekkel néztem büszkeségemnek 
ezen elmúlt árnyképére, csak néztem, néztem, mint 
a szerelmes leány harezba induló kedvese után. Az­
után mohó vágygyal kezdtem számlálni őket. 

. . . . Harmhaczkilencz szál volt összesen! A 
jobb oldalról 19, és a bal oldalról 20. — Egy szál 

& £ » i &zúxjn.ixiíte.±í<>zi e>^y f - é l í v m o l t ó l s L l o t v a n o d a t o l v a . * 



DEBRECZEN-NAGYVAEADI ÉRTESÍTŐ. 

A korai öröm áldozatai a Czeg léd -u t -
c z a i a k . Azt hitték boldogan, hogy most már lesz 
saját külön vizök. 

30 esztendő óta furkálják arrafelé a földet, 
mely haragjában piszkos sárga pocsolya-lével áz­
tatta le a legutóbbi kútfúrási kísérlet lyukára vala­
mi pesszimista által ragasztott ezédulát, melyre az 
volt irva: 

„Lasciate ogni speranza." 

Még sem mondhatunk le minden reményről, 
mert hátra van még a — k a s z á m y a é p i t é s . 

Annak a környékén lesz annyi és oly sok jó-
vizű kut, hogy az egész várost el tudná látni majd. 

Csak egy a bökkenő! 
Akkorra kiüt a c s e l é d - s z t r á j k , a 19-dik 

század végének ez a szenzácziós unikuma, mert a 
mint már most is hallatszik — tisztelt barátnői az 
erénynek nem fognak vízért járni. 

Debreczen nagy, de nem tudom, lakói közül 
ki vállalkoznék ezt a hirt — e l ő t t e m e z n i ? 

* 
Különben is az a nagy kaszárnya még csak 

embrióban van. 
Egy időben már a felterjesztett építési terve 

zetet teljesen jóváhagyva leküldte a minisztérium 
És ugyanaz a hatóság, mely ezelőtt t i z évve l Ő 
F e l s é g é n é l k ü l d ö t t s é g i l e g k é r t e a na­
g y o b b l é t s z á m ú k a t o n a s á g o t , ígérvén 
fűt-fát, de mindenek felett kaszárnyát; ma minisz­
teri megsürgetésben részesült! 

Elfeledték, hogy még — olyan is van a vi­
lágon. 

Előkeresték aztán azt a bizonyos tervezetet s 
látják bámulattál, hogy az e g e r e k elébb jártak a 
„tervezet" végrehajtásában. 

Mert ha gyorsaság léteznék, a Könyves Kál­
mán által tagadott boszorkányok — még most is 
élnének. 

HÍREK. 
— A t u d o m á n y o k c s a r n o k a i , a hogy az 

iskolákat hívni szokták, megnyíltak. A szülők sere­
gestül keresték fel a tanintézeteket, hogy fiaikat és 
leányaikat az élet utjain szükséges tudnivalók elsa­
játítására beírassák. A vakáczióbeli tanácskozások 
után most már minden szülő határozott léptekkel 
haladt az iskola felé, melyet kiválasztott és bizo­
nyára nagy reményekkel fizette le drága gyermeké­
ért a tandijat. Adja isten, hogy testet öltsenek e re­
mények s szülők, tanárok, tanulók egyaránt meg 
legyenek elégedve az év végén is egymással és a 
tapasztaltakkal. 

— A kir. t á b l a segédhivatali személyzete, 
a régi Korona épületből a hét elején átköltözött a 
kis uj-utcza felől egy emeletre emelt épületbe. Az 
emeleti szobákat beosztották a biroknak, míg a 
földszinten az iktató, kiadó és irattári hivatalok 
vannak. Az épület Széchényi-utcza felőli részét egy 
ideig az állami ellátásba vett reáliskola fogja bírni. 
Később azt is négyszögben s az uj épületrészszel 
párhuzamosan kiépítik. Mint tervezve van 1893-ra 
felépül s akkor az elnökség is áttétetik ide, a létesí­
tendő táblai számvevőséggel. 

— Vész . A Hortobágyon a takonykór vesze­
delmes állatbetegség fellépvén, az összes jószág 
állomány egyenkint vizsgálat alá vétetik. 

— Szemle . S z é l i Farkas kir. táblai ta­
nácselnök a napokban vizsgálta meg a fehér gyar­
mati és mátészalkai járásbíróságokat. A szemle pár 
napot vett igénybe. 

— A szőlő p u s z t u l á s a . Még azok is, kik 
a „sok czifra szavú" nyavalyáját a szőlőnek kitar­
tóan ámításnak tartották a „volt már az máskor isK-
féle tág köpenyeg alatt: ma már belátják, hogy 
ó r i á s i a v é s z s z ő l ő s k é r t e i n k b e n . Ne­
veztessék az ezt okozó körülmény szőlőpenésznek 
vagy műszóval peronospórának: annyi bizonyos, 

hogy szőlős kertjeinkben a szüreti kilátások idáig is 
f e l é n y i r e szálltak alá a tavaszszal mutatkozott 
terméshez képest. Idáig is, mondjuk, mert fájdalom 
a vész mindennap nagyobb mérveket ölt. Azt lehet 
mondani, hogy a szőlő hervadása s a csenevész für­
töknek éretlen állapotban való összezsugorodása 
szemmel látható. Nagyban növelte a bajt, a hétfőn 
uralgott óriási hőség, minőhöz hasonló ez évben 
még nem volt. így lassankint már szüret előtt szü­
ret u t á n leszünk. 

— Emléktáblával örökítik a helyi közúti 
vasút nagyerdei állomás házában azt a nevezetes 
eseményt, midőn ő felsége 1890. szept. 12-én a mi 
„kis vasntunkat" igénybe vette. A díszes emléktábla 
felirata ez: „0 csász. és apostoli királyi Felsége I. 
Ferencz József király 1890. szeptember 12-rfiki leg­
magasabb látogatása alkalmával ezen közúti vasúti-
vállalat egyik vonatán ment a Nagyerdőről a városba, 
saját nyilatkozata szerint életében először ülvén köz­
úti vasúti kocsin. A vállalatot felette megtisztelő ese­
mény emlékéül ezen táblát felállíttatta a debreczeni 
belyivasát részvény társaság." 

— Szep tember . Szinte benne van e szóban 
a közelgő ősz: fonnyadó leveleivel, lassan-lassan 
kihűlő levegőjével, az enyészetnek kétségbevonhat 
lan, napról-napra mutatkozó jeleivel. A gyümölcs' 
szezon dele, a színi idény kezdete, a fürdő-évad 
utolsó napjai esnek ebbe a hónapba, mely állandó 
kezdőpontja egyúttal az iskolák megnyitásának és 
véghatára a katonák szolgálatának. Mindenképen 
nevezetes hónap tehát, mely bezárja az uszodát is 
s helyet ad a hűvös, hervasztó ősznek. Addig azon­
ban, mig ez eljön: teljes melegségében élvezzük a 
napsugarait s a nyár örömeit, melyek ugy is nap­
nap után fogynak. 

— Esküvő. D i c s ő f i József a czegléd-itt-
czai uj templom lelkésze f. hó 5-én szombaton dél­
után tartotta esküvőjét H a r s a nyi Gizella kis­
asszonynyal. 

— öserépégető kemencze építése. A 
városi tanács a körkemencze telepén még az idén 
uj cserépégető kemenczét építtet a régi rozzant he­
lyébe. A terveket és költségvetést a mérnöki hiva­
tal beterjesztette a tanács elé. 

— Önérze t . Az 1848/49-iki honvédek felhi­
vattak jelentkezésre a H a y n a u-alapitvány igény­
bevételére. A debreczeni agg honvédek nem ve­
szik igénybe a haramia átkos alapítványát. 

— Babbi választás . A debr. izr. hitköz­
ség képviselőtestülete f. hó 3-án tartott ülésében a 
megüresedett rabbi állásra főt. K r a u s z Vilmos 
halasi rabbit választotta meg, mely választás a folyó 
hó 6-án vasárnap délelőtt 11 órakor tartandó köz 
gyűlés elé fog terjesztetni megerősítés végett. Való­
ban örvendetes, hogy valahára sikerült izr. hitköz| 
ségünknek, melynek magyar hazafisága oly sz " _* 
tényekben nyilvánul, oly lelkipásztort választani, a! 
ki vallásossága és nagy talmud-tudománya mellett| 
m a g y a r h i t s z ó n o k és érzelmére nézve telje­
sen magyar hazafi, miről a nagy magyar alföldi vá­
ros Halas képv. testülete előttünk fekvő jegyző­
könyvi kivonati elismerést is nyújtott neki. Örven­
detes e választásnál az a szép egyetértés is, mely 
hitközségünk különböző elemeit összetartja. Mig 
ugyanis egyrósze a tagoknak ezelőtt 30 évvel tünte­
tőleg elhagyta a templomot boldogult E r i i eh 
magyar hitszónoklatára, ma ugyanezek szintén tün­
tetőleg csoportosulnak a magyar érzelmű és magyar 
ajkú lelkipásztor mellett. Vallás és hazafiság telje 
sen összeegyeztethető fogalom is, s a kettő együtt 

ős vára légyen e hitközségnek. B—i. 
— T a n á r g y ü l é s . A tiszántúli ref. tanárok 

egyesülete jövő évben Szatmártt tartja rendes köz­
gyűlését. 

— Megelőzve . Míg Debreczen ázsiai lassú­
sággal „tervezget* az ebadó behozatala kérdésében 
addig sokkal kisebb városok tesznek. — Legutóbb 
Nagy-Károlyban hozták be az ebadót. 

valószínűleg a kínos tusában hullott el. Igazán 
egyike volt ő ama páratlan szépségű ritkaságoknak, 
melyek mig élnek, nem részesülnek kellő méltány­
lásban, s mikor már elhaltak, nem élvezhetik dicső­
ségüket. 

Letöröltem szemeimből a fájdalom kisajtolt 
könnyűit s tekintetem a velem szemben álló tükörre 
esett: 

— Jézus Mária, szent Csillag Anna ne hagyj 
el 1 Hát valóban én vagyok én ?! Ezzel a kopasz 
arczczall? Óh Etus, Etus! te éretted tevém maga­
mat ily világ csúffá! 1 

Az nap nem találtam vigasztalást, behúzód­
tam kis padlásszobámba, se nem ettem, se nem 
ittam, csak számlálgattam a bajuszszálakat, melyek 
mint megaunyi tűszúrások érintették szivemet. 

Végre kezdtem magamat biztatgatni: 
— Hiszen még nincs minden elveszve, még ki 

fog nőni, s talán még szebb, csinosabb lesz, mint 
valaha volt! Aztán meg a jutalom: egy aranyos 
leányka! ? Enyém lesz tehát bálványképem a büszke 
Etus! 

Másnap délelőtt felvettem porczellán öltöző­
met s 11 órakor levágott bajuszomat kék selyem 
czérnába fonva betettem tárczámba, zsebkendőmet 
ajkamra szorítottam s mentem mennyasszonyomhoz. 

Beléptem az Etus dolgozó szobájába. 
Angyalom egyedül volt s elmerülten dolgozva 

valami állatfejen, alig fogadta köszönésemet. Én 
báíkan közeledtem feléje s a gyönyörtői reszkető 
hangon mondám: 

. . . — A mór megtette kötelességét 1 íme itt 
vagyok az ön színe előtt, a hogy kívánta. Tegnap­
előtt még csínos bajuszkával, ma már? . . . Nézzen 
felém hát imádott Etus és gyógyítsa meg egyetlen 
mosolyával mély keservemet. Itt állok térdepelve 
(már ekkor a földön guggoltam) s várom kis kacsóit 
hogy ajkamhoz érintve, valahára enyémnek mond­
hassam azokat. — ügy-e remélhetek, drága mm-

a? 

— Bünper. Még 4 évvel ezelőtt, Kaufmann 
kayCÖ, a ki a „Fiume" kávéház bérlője volt, az 
„Egy galambéban valahogy összekerült Diósi b.-ujr 
falui kereskedővel s már előzőleg is ismert nevű 
bűntársak egész szövetsége kezdődött a nagy isme­

retségből. Egyszer azonban a Kaufmann panasza 
napfényre hozta a jeles kompánia szövetségét. — A 
fővádlott Diósi, de hamis eskü, hamis tanuzásra rá­
bírás, csalás és hamis tanuzásban bűnrészesei vol­

t ak : Lefkovics Salamon pinczér, Berkovics ruha­
tisztító, Friedman, Diósi Izrael és Eduárd stb.Egy-
izben már volt tárgyalás ez ügyben, akkor Diósit 2 
iévi börtönre s 300 frtra ítélték, de tanúkihallgatá­
sok levén pótlólag elrendelve: újonnan tárgyalja 
I ezt az ügyet a nagyváradi törvényszék. Debreczen-
'böl is több tanú van megidézve. 

N a g y ú r i passzió. Baross keresk. mi­
niszter legutóbb Trencsénben járt s egy kis boltban 
vasárnap délután szivart vásárolt. Midőn távozni 
akart, eszébe jutott szipkát is venni. De a boltos uem 
[akar adni semmikép. Barossal volt valami rokona, a 
ki ráförmedt a boltosra: „ÍTem tudja, hogy a keresk. 
miniszterrel beszél ?"— „Annál inkább nem adha­
tok," — lőn a válasz, — „Ajándékozzon meg hát 
egygyel." S igy meg lett oldva a gordiusi csomó. — 
Macskának játék, egérnek halál. 

— A rég i b é l y e g — érvényes. A régi 
kiadású, rózsaszínű, illetőleg sötétbarna alapú bé­
lyeg-jegyek, nem mint hirdetve volt, augusztus vé­
gén, hanem csak deczember 31-én vonatnak ki a 
forgalomból; addig tehát adhatók és vehetők. 

— Meddő árlejtés. A m. kir. államvasutak 
debreczen-szerencsi vonalán lévő Nyíregyháza állo­
másán a felvételi épület kibővítésénél eszközlendő 
munkáknak biztosítása végett, f. évi aug. 25-én a 
m. kir. államvasutak debreczeni üzletvezetőségénél 
megtartott árlejtés eredményre nem vezetett. 

— A Bat thyányi -utcza i járda. ABatt-
biány-utezában mintegy 1840 m2 területű gyalog­
járónak betonburkolattal való ellátására aug. 25. 
határidővel árlejtés volt hirdetve. Mindössze két 
ajánlat érkezett; de csak egyik szól betonra és ezt 
Depol Lajos budapesti gyáros adta be; a másik aján­
lat a magyar aszfalt társaságé — aszfaltra. Depo l 
ajánlata olcsóbb; ezen kivül hat évig díjtalanul kész 
fenntartani a járdát; sőt ha az idén csak az utcza 
egyik felén kell elkészítenie 10 évig, ha pedig az 
egész munka a jövő tavaszra halasztatik 12 évig 
elvállalja az ingyen jókarbau tartást. Az ajánlatok 
felett a tanács fog határozni. 

— Dal és zene-esté ly . A debreczeni dal­
egylet szeptember hó 3-án csütörtökön a „Margit" 
fürdő dísztermében Mácsay Sándor karnagy veze­
tése és Rácz Károly zenekara közreműködése mel­
lett zártkörű dal és zeneestélyt rendezett. Az estély 
mint rendesen, igen jól sikerült. 

Olcsó a dinnye. A nyárnak kedves, de 
az idén a sok esőzés miatt íztelen gyümölcsét, a diny-

hallatlan, olcsó áron adják. Ma Debreczenben 
100 dinnye 1 frt 20 kr. A szegény ember, a ki a 
piaezra hozza, persze inkább odaadja ezért a potom­
ságért is, sem hogy visszavontassa, levén otthon is 

a „ l ábas j ó s z á g n a k " ; mert a dinnye ter­
més annyira sikerült az idén, hogy Debreczen vidéke 
a dinnye által el van torlaszolva. Ott rothad el az 
ilstenáldás, szagával élő jelképe levén a — mulandó 

— Természetesen remélhet 1 — válaszolt Etus 
a nélkül, hogy felém forditná tekintetét. 

— Óh én remélek és várok. Ugy-e várhatok ? 
— Természetesen várhat!— szólt ismét, 

ecsetjét a zöld festékbe mártva. 
Hanem itt már elakadt a beszédem. Bosszan­

tani kezdett az a hideg közönyösség, melylyel szép 
menyasszonyom fogadott és nem jött szó ajkamra. 
De egyszerre elkapva a kéjes láztól, közelebb csúsz­
tam a leány lábaihoz és térdemmel félig felemel­
kedve susogtam felé: 

— Tekintsen reám és esküdjék meg, hogy 
most már az enyém lesz örökre. 

Etus hirtelen hátra fordult, de abban a pilla­
natban iszonyú hahotára fakadt; ecsetjét és festé-
kes tányérját kiejtette kezéből, én pedig ijjedtem-
ben ismét lerogytam és fehér nadrágommal egyene­
sen beletérdeltem a festékes tálba és szétnyomtam 
a festékkel telt ecsetet. 

Menyasszonyom csak kaczagott tovább, én 
pedig gyámoltalan a helyett, hogy ki rohantam 
volna ez átkozott helyről, felvettem az összeroncsolt 
pemsli maradványt és Etus felé nyújtottam. 

A kaczagás e pillanatban ketté szakadt s imá-
dottam iszonyú haraggal kiáltott fel: 

— Nyomorult ember, mit mivelt, tönkre tette 
legdrágább ecsetemet. Mivel pótolhatja iszonyú 
veszteségemet?! — és fuldokló zokogással rogyott 
le a közel levő fotelbe. 

Bámulva néztem a leány szeszélyes magavise­
letét, de be kell vallanom, hogy őrülten szerelmes 
voltam bele s épen ez a különös természete tetszett! 
nekem annyira, hogy most is észnélküli hősies meg­
aláztatásra szántam rá magamat. 

— Drága Etus kisasszony — szóltam hozzá— én 
kárpótolni fogom veszteségét csak Ígérje meg, hogy... 

— Nincs a föld kére. . .kén több olyan pem-
. . . s l i l . - . . 

. . . . Etus kisasszony hallgasson meg, imei 
lássa mennyire szeretem, itt van levágott bajuszom, 

nek 61-ik évében elhunyt. Temetése múlt hó 30-án 
Beké Mihály árvaszéki elnök házánál nagy közönség 
'jelenlétében nagy részvét mellett ment végbe. — 
Béke poraikra 1 

— Uj épí tkezések. Konstatáltatván, hogy 
a ref. iskola 3 tanterem a czegléd- és csapó-utezán 
oly rozzant állapotban van, hogy azokban a tanitás 
lehetetlenné vált, a városi egyház küldöttekből ala­
kult vegyes bizottság azt határozta, hogy ezen tan­
termek mielőbb való felépítése iránt a városi ható­
ság megkerestessék. Ezen építkezés mielőbb végre­
hajtás alá kerül, mert a város már régen elhatározta 
hogy ezek helyett tizenhárom uj tantermet és 
14—16 tanítói lakást fog építtetni és az építési 
költségekre 100,000 frtot meg is szavazott. 

— Hymen. B I a 11 n e r Gyula helybeli k e-
reskedő eljegyezte N a g y Mariska kisasszonyt 
Máramaros-Szigetről. 

. — A „ g y ö n g é d nem" erőssége. Ha 
finom hölgyeink kénytelenek volnának egj pár kilo­
méternyi utat megtenni gyalog, azt hinnék, hogy 
utolsó órájuk ütött. Pedig ép ügy kitartanák, mint 
akármelyik baka, hanem jobban. Ezt bizonyítja egy 
statisztikus, a ki nem kímélte a fáradságot és kíszá-
mitá, hogy egy hölgy, ha valamely bálban minden 
tánezban részt vesz, nem kevesebb, mint harmincz 
kilométernyi utat tesz meg lábbujjhegyen, lejtve és 
hajolva, néha ugrálva és forogva is, mialatt derekát 
halcsontos vállfűző szorítja, mely lélekzetét nehezíti. 
Oly út ez, — igy szól az udvariatlan tudós — mely 
egy mecklenburgi lovat is kifárasztana. Mégis azt 
mondják hölgyeink másnap, hogy kitűnően mulattak. 

— Tud fizetni a k ö z ö n s é g . Az állítólag 
eltörölt „közmunka* helyett behozott ú t a d ó csupán 
Debreczenben is jól kifizeti magát, mert az u. n. köz- . 
munkaadónál, a mely eddig létezett, 52,000 írttal 
hoz be többet. 

— Városi menet - jegy iroda beszün­
tetése. A m. kir. államvasutaknak annak idején 
Debreczenben is felállított városi menet-jegy iro­
dája beszüntettetvén, működését aug. hóval befe­
jezte. A nagyobb utazásoknál használni szokott cso­
portosítható szelvény jegyeket az utazó közönség 
ezentúl a m. kir. államvasutaknak nagyváradi vagy 
budapesti menetjegy irodájában válthatja. 

••*- A CZÍgányck. Ezután lezz csak arany 
élete a kóbori czigányoknak! Megakarják őket refor­
málni. Szápáry miniszter einök ugyanis javaslatot ter­
jeszt be az ősszel az országgyűléshez, hogy a kóbor 
czigányok kényszer intézkedéssel állandó lakóhelyre 
telepíttessenek. Áre káré, áre káré l 

—'A bor ára rohamosan emelkedik. A 
nagyszőllősi hegyen, — mint írják — már most 25 
krt ígérnek a must literjéért. Egy pár év múlva oly 
drága lesz a bor, mint a jóféle sáfrány. 

Ország-világ. 

— Aszta l társaság. A Törő-féle „iparos-
jasztaltársaság" tagjait kérem, hogy vasárnap f, hó 
6-án d. u. 3 órakor megjelenni szíveskedjenek. — 
Tárgy i g e n f o n t o s ! — C s a p ó Ferencz elnök. 

— Családi hir. Z e i s 1 e r Hermin (Török-
Szent-Miklós) és S z ü c s Géza (Mezőtúr) jegyesek. 

•— Zabszál l í tás . Debreczen szab. kir. város 
zárt ajánlat utján 7850 frt erejéig zabot akar be­
szerezni, s ennek szállítására pályázatot hirdet. 

— Halálozások. H a r s á n y i Gáborné 
Nagy Juliánná elhunyt. Temetése a derék nő sok 
tisztelőjének részvéte mellett folyó hó 2-ikán volt. 

Özv. B e k é Istvánná, szül. Bekő Johanna életé­

fogadja el és csináljon belőle pemslit. Önért még 
ezt az áldozatot is meghozom I . , . 

A leány sírása egyszerre elhallgatott. Szemei­
ről kezeit levette és örömujjODgva kiáltott fel: 

— Valóban, ön lesz oly kegyes?! Adja kérem, 
adja ide . . . oh drága pemslim, tehát kárpótolva 
leszek! 

Bajuszomat elkapta kezemből, összefogta, egy 
ollóval gyorsan egyenletesre nyírta, előkeresett egy 
tollszárat, belekötötte s aztán minden teketória nél­
kül bele mártva a vörös festékbe, fület mázgált vele 
a kifeszített vásznán megkezdett állatfejnek. 

E közben újra kaczagásban tört ki és hango­
san felkiáltott: 

— Éljen! brávó! Megnyertem a fogadást l 
Gyere be Miczi, és nézd meg saját szemeiddel, mint 
vált be a Döczögi ur bajusza pemslinek! 

Én velem egyet fordult a világ, mikor az 
oldalajtón belépett Kormosi Miczi az én egykori 
imádóm, a kit én egyszer rútul megcsaltam. Ka-
czagva, tapsolva sietett barátnője felé: 

— Gratulálok, szivemből örülök kedves Etám, 
hogy a bosszú ily ily pompásan sikerült. A Jogadást 
megnyerted, estére fizetek egy fagylaltot. Öu pedig 
— mélyen tisztelt Döczögi ur — szólt hozzám meg­
vető gúnyos hangon — meg lehet győződve, hogy 
bajusz nélkül még talán jobban néz ki, mint azzal. 
Ejnye egy nagyszerű hasonlat • állj férrébb 
csak Etus . . . legjobban hasonlít ahoz az alakhoz, a 
mit az én drága barátnőm az ön ritka szépségű ba­
juszával a papírra festett... 

No kérem, én tökéletesen meg voltam lőve. 
Bajusztalanul, kalap nélkül, festékes nadrággal ro • 
hantám el attól a háztól, a hová az átkozott sors 
vezetett s a hol talán örökké meg fogják emlékül 
tartani azt a bizonyos arczképet, a melyik Kormosi 
Miczi szerint legjobban hasonlít én hozzám, én sze­
rintem pedig leginkább hasonlít egy vén. 
Brrr! restellem még kimondani is a nevét 11 

— A v i l á g idei búzatermése. Az idei 
búzatermés az egész világon 736 millió, a rozs ter­
més 360 millió hectoliter s igy a tavalyi termésnél 
sokkal rosszabb. 

— II. Abdul Hamid, a török szultán a 
napokban ülte meg 15 éves uralkodói jubileumát. 
Most 49 éves. A derék uralkodó, ki már két nagy 
háborút ért meg, a legnagyobb barátja a magyar 
nemzetnek. 

— f B a l l a g i Mór, a m. t. akadémia tagja, 
hires nyelvtudós, és protestáns iró, az első magyar­
német szótár szerkesztője, 75 éves korában meg­
halt f. hó 1-én Budapesten. 

— Herte lendy József, Torontálmegye 
főispánja 58 éves korában meghalt. 

— A Je l las ics ezred. A gróf Jellasics 
nevét viselő gyalogezred egész tisztikara Samorbor-
ból, hol gyakorlatait tartotta, a novidvorii kastély­
hoz kirándult s az ezred nevében fehér-zöld szala­
gos diszes koszorút helyezett gróf Jellasics József 
egykori horvát bánnak s az ezred tulajdonosának 
sírjára. Ez alkalommal Ivanossich ezredes beszédet 
tartott, melyben az elhunytnak a császár és a trón 
iránt tanúsított érdemeit méltatta. A „PesterLloyd" 
elitéli az ezred eljárását. 

— Haldokló királyné. A román királyné 
halálos betegen fekszik Velenczében. Orvosai fel­
gyógyulásának reményét nem igen táplálják. — Hü 
ápolója a román trónörökös szerelmi kalandja foly­
tán ismert nevű Vacarescu kisasszony, ki miatt a 
román király meg sem akarja látogatni nejét. 

— Miniszterek párbaja. Saib pasa, a 
török hadügyminiszter párbajt vivott Hasszán tenge­
részeti miniszterrel, s a párbajban kapott sebe követ­
keztében meghalt. — A tengerészeti minisztert a 
szultán e miatt „lemondatta". 

— Lutri ál lam. Az örökké kék egünek ne­
vezett Olaszország pénzügyminisztere állásából ki­
folyólag természetesen „ s z a p o r í t a n i a k a r j a 
az á l l a m be v é t e l e i t " s e ezéiböl a kis lutri 
nagy rablásához folyamodik. A hetenkénti lutriázás 
helyett ezentúl Olaszország minden'városában min­
dennap lesz „húzás". És ez által évente 30 millió­
val többet húznak ki a nép — zsebéből. 

— Amer ika nevének eredete. A tudós 
világ már rég tisztába jött azzal, hogy Amerika a 
flórenczi V e s p u c c i A m e r i g o keresztnevéről 
nyerte elnevezését. Az ujabb időben Jules M a r c o 
állította fel a merész hipotézist, hogy e végmeggyö­
kerezett vélemény téves. Thomas B e i t északame­
rikai utazó szerint ugyanis N i c a r a g u a államtól 
északra van a S i e r r a A m e r i q u e , mely arany­
ban bővelkedik és melybeu a hasonnevű gyönge in­
diántörzs lakik. Ettől a hegyláncztól, melyről eddig 
a geográfiának még csak sejtelme sem volt, szár­
maztatja Marco Amerika nevének eredetét. Szerinte 

Folyta tás & mellékleten*. 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1891. év 36-ik számához. 
Columbus emberei terjesztették el Sierra Araerique 
nevét Spanyolországban s így jutott el egész Euró­
pába, hol mindenki csodadolgokat beszélt ama hegy-
láncz aranybányáiról Meghallotta ezt Vespucci is s 
keresztnevének hasonlatossága által elhitette az 
ó világgal, hogy az uj világrész az ő nevéről nyerte 
elnevezését. 

A vidék. 
* A fény á r n y a i . Móricz Pálnak százkét-, 

ezer frtra becsült váacsodi birtokát 130 ezer Mér ti 
vették meg árverésen. 

* Ü n n e p é l y . Nagyvárad házi ezrede, a 37., 
szept. 8-án üli meg fennállásának 150-ik évforduló­
ját. Ezen ezred tulajdonosa J ó z s e f íoherczeg, ki 
maga is részt vesz családjával együtt a fényes ünne­
pélyen. 

* Derecské rő l , Az uj kézségháza ópitése 
közeledik a befejezéshez; a három utczára néző 
épület nagyban fogja emelni Derecskét. November 
elején ünnepélyesen avatják fel és erro az alka­
lomra meghívják a főispánt, alispánt, a megyei tisz­
tikart. — A derecskéi t a k a r é k p é n z t á r szépen 
prosperál. Nyolcz hónapi működése alatt 200,000 
Irt forgalmat csinált A részvények jeleutókeny 
része nagyváradi pénzintézeteknél van elhelyezve. 

— Uj U b r i k Borbá la , ü b r i k Borbála 
esete ismétlődött egy csendes csanádmegyei telepes 
községben, Dombiratoson, csakhogy itt a férj kö­
vette el nején a kegyetlenséget. Kotroczó József| 
neve a kegyetlen férjnek, a ki nejét, mióta nőül 
vette, válogatott kinzásokban részesítette. Végre 
ugy akart magszabadulni nejétől, hogy lánczokat 
vert a szerencsétlen asszony kezére, lábára. A meg-
lánczolt feleséget azután az udvaron levő disznóólba 
zárta el. Ott tartotta hónapokig, nyers krumplit ad' 
ván neki eledelül. Most, hogy napfényre került a| 
bűntény, Kotroczó mindent tagad, de még saját 
gyermekei is ellene, vallanak. A vizsgálatot nemso­
kára befejezik. 

Irodalom ós művészet, 
— Z s u r n a l i s z t i k a . A „ N a g y v á r a d " 

szerkesztését folyó évi október hó 1-től kezdve 
I v á n y i Ödön jó nevű irőnk veszi át, még pedig 
pártonkívüli programmal. Iványi ez idő szerint az 
aradi „Alföld" ezimü politikai napilap főmunka­
társa. 

— Uj l ap . „ E m b e r b a r á t " czim alatt 
szeptember 20-tól kezdve uj hetilap jelen meg a 
fővárosban. Az „Emberbarát" kizárólagosan a hu­
manizmus szolgálatába szegődik; egyengetni kí­
vánja az utat, melyen az emberszeretet győzedéi-1 
mesén előhaladhasson. Hogy a programm eme sza­
vai nem afféle frázis, az a körülmény eléggé bizo­
nyítja, hogy H i r s c h báró budapesti irodájának 
titkára, S i n g e r Mihály szerkeszti. Előfizetési ára 
félérve 3 frt. Budapest, IV. Magyar-utcza 2. Ajánl­
juk az uj vállalatot a közönség figyelmébe. A leg­
régibb magyar lap előre is üdvözli nemes hivatásu 
legifjabb laptársát. 

— I m a k ö n y v . A legtartalmasabb, legelter­
jedtebb imakönyv 1 „ÜDVÖZLÉGY MÁRIAI" ima­
könyv megjelent harmadik kiadásban. Különös ér- ] 
deket kölcsönöz a könyvnek, hogy egy mise-ájtatos-
ságnái és több más imánál az eredeti latin szöveget 
is közli és magában foglalja a sz. Szűz egész zso-
lozsmáját, mely más imakönyvekben egyáltalán nem 
fordul elő. Az imakönyv külső kiállítására nézve a 
legfokozotabb igényeknek is megfelel. Árai a 1 
jutányosabbak. Finom angol-vászon kötésben, egy­
szerűbb díszítéssel 80 k r . ; gazdag táblaaranyozás­
sal és aranymetszéssel 1 frt 20 k r . ; Franczie min­
ták után készült egyszerűbb bőrkötésben vörös 
metszéssel 2 frt.; rendkívül gazdag díszítéssel ós 
arany metszettel 2 frt 50 k r . ; a legelőkelőbb, ere­
deti franczia kötésben 3 frt. Valódi bagaria bőrben 
tokkal 8 frt. Az imakönyv szerzője: Dr. W a l t é r 
Gyula. 

— Z a l a i M á r k keresk. akad. tanár forgalmi 
számtana czimü munkája nem sokára elhagyja a 
sajtót. A kereskedelmi akadémiai hallgatók nagy 
létszáma szükségessé tették e második kiadást, mely 
egészen uj alapon az ujabb forgalmi tényezőknek 
megfelelően ki van dolgozva. A szakirodalom eme 
gyarapodásán csak örülnünk lehet, mert ily szak 
avatott, gyakorlati kézből kikerült munka hasznára 
van az intézetnek és azon ifjú kereskedőknek, kik 
önképzés utján haladnak. Egy pár hét múlva telje­
sen készen lesz kapható, Előre is felhívjuk e kitűnő 
munkára a szakkörök és az intelligens közönség 
figyelmét. 

á f Inéi. 
Úszik, úszik lefelé 
Csolnakom a vízen. 
Nem leéli nekem evező, 
Én csali a rám nevető 
Csillagokat nézem. 

Nem bánom én, ha a víz 
Az örvénybe húz is. 
Egy örvénybe e miatt 
A csillagos ég miatt 
Voltam én már úgy is. 

Nemcsak voltam, vagyok is} 
Még sé nagyon bánom, 
Inkább ezt a kék eget, 
— Mám nevető szép szemed? 
A menyben is áldom! 

Szabói esk a Mihály. 
— I n g a t l a n o k fo rga lma . A debreczeni 

kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóságnál folyó 
év aug. 2-től szept. 5-ig: 

Kovács Mihály veszi Szobotka Venczel es neje 
Csákó Juliánná majorsági földét 1800 frtórt. 

Tiba András és neje Tóth Eszter veszik Ben-
cze Jőzsefné és Bencze József, mint gyám házátj 
650 írtért. 1 

Rózsa Sándor és neje Kalocsai Piroska veszik! 
Pető Károly nő Kis Juliánná vénkerti szőllőjét 850 
forintért. 

Ándirkó Mihály és neje Szűcs Juliánná veszik 
Bodnár Györyy és neje Újvárosi Sára uj osztású 
szántó földét 830 frt 97 krért. 

Harangi Sándor és neje Kállai Erzsébet ve> 
szik Szabó István és neje Szabó Juliánná ondódi 
szántó földét 2450 írtért. 

Pozsgai Juliánná Gáspár Vinczéné veszi Né­
ni .-ti Sándor háza illetőségét 325 írtért. 

Konyán Mária veszi Papp István és neje Sze­
keres Juliánná házát 2000 írtért. 

Oláh Mihály és neje Kovács Zsuzsanna veszik 
Réthy Feroncz és nője Faragó Erzsébet házát uj 
földével 1350 írtért. 

Özv. Barta Mihályné Kovács Juliánná veszi 
Balogh Karolina ujíoleét 743 frt «9 krért. 

Kovács Imre és neje Kecskeméti Juliánná ve­
szik Dr. Nagy Lajos házát 540 írtért. 

Bíró Mihály és neje Nagy Zsuzsanna veszik 
Ötvös Jáuosné Kis Sára faucsikai 3 boglyás kaszáló­
ját 450 írtért. 

Sajtos József és neje 1). Nagy Zsuzsanna ve­
szik Nagy János házát ondódi földével 2800 írtért. 

Túróczi János és társai veszik Sallai Mihályné 
Kis Juliánná és társai házát lemondási nyilatkozat; 
alapján 475 frt értékben. 

Boldog Péter évS neje Illyés Juliánná veszik 
özv. Kis Ferenczné Tőkés Juliánná tégláskerti sző­
lőjét 250 írtért. 

Barta János óa neje Pál Juliánná veszik Busi 
Mihály ós neje László Erzsébet házát 750 írtért. 

László János és neje Tóth Juliánná veszik 
Vékony Sándor uj földét 80 írtért. 

Szabó Sándor ós neje Kertész Erzsébet veszik 
Kállai Mihály és neje Varga Mária ebesi tanya föl­
dót 2025 írtért. 

Bakos János Yeszi Nagy Sándor ondódi szántó 
földót 300 írtért. 

Lukács Géza veszi Márkus András házát on­
dódi földével 1000 írtért. 

Posta János és neje Kun Juliánná veszik Job­
bágy Imre ós neje Szőke Eszter ondódi szántó föl­
dét 1534 írtért. 

Nagy Ferencz és neje Nagy Erzsébet veszik 
Sallai Gábor homokkerti szőllőjét 240 írtért. 

Özv. Kovács Jánosnó Bodnár Sára veszi Ko­
vács József háza ondódi és uj földe */8 rész illető­
ségét átruházás czimen 125 frt értékben. 

Nádasdi István és neje Seres Zsuzsanna ve-1 
szik Végh Dániel és neje Nemes Zsuzsanna csapó­
kerti szőllője fele részét 175 írtért. 

Kronauer Gyula ós neje Weinold Anna veszik 
Patay Sámuelnó Gencsy Margit uj osztású szántó­
földét 2500 írtért. 

Kronauer Gyula és neje Weinold Anna veszik 
Jákó Mihály és neje Tóth Mária ujosztásu szántó­
földét 3000 frt. 

Vas János veszi Nagy Sándor és Nagy Juli­
ánná Bakos Jánosné házát 1875 írtért. 

Nagy Imre és neje Győri Eszter veszik Simon 
József és neje Major Sára ujföldót 80 írtért. 

Márkus András ós neje Kovács Appolónia ve­
szik Kállai István és neje Borsos Zsuzsanna házát 
ujföldével 1175 írtért. 

Veres Imre ós neje Kis Zsuzsanna veszik Dió 
szegi Sándor csapókerti szőllőjét 340 írtért. 

Réti Ferencz és neje Faragó Erzsébet veszik 
Molnár Lajos homokkerti szőllője egy részét 240 
forintért. 

Margittay Sándon és neje Urbáuyi Terézia 
vetzik Lukács Géza házát ondódi földével 3000 
forintért 

Joó István és neje Szóles Irma veszik özv. 
Horogh Józsefnó Unghvári Zsuzsanna úgyis mint 
gyám házát 8000 írtért. 

Nagy Bálintnó Féke Mária veszi Féke Józsefi 
ondódi szántó földét 1200 írtért. 

'— 'KASZÁLÓ A KALAPOM, öt 
boglyás, szabad kézből jutányos 
áron, minden órán eladd. Értekez­
hetni a tulajdonos SÍPOS Bálinttal, 
csanö-kis-szappanos-uteza 560. sz. 

Szerkesztői üzenet. 
I*. J . u r n á k Helyben. Közreműködését to­

vábbra is gyakrabban kérjük. 

A szerkesztésért felelős a kiadótulajdonos : 
2uich.erm.an H e r m á n . 

NYILTTJE**. 
Ganz seid. bedruckte Foulards 

fl.l.20bis fl. 3.90 p. Met. (ca. 450 verseb. 
Dessins) — yers. roben- und stückweise porfco- und 
zollfrei in's Iíaus das Seidenfabrik-Depót G. Hen-
neberg (K. u. K. Hoflief.) Zürich. Muster um-
gebend. Briefe kosfcen 10 kr. Portó. 

Véde lmet nyi to t t á r n y é k s z é k e k n é l 
meghűlés, léghuzam és szag ellen nyújtanak 

a legújabb szabadalmazott 
gjSBP árnyékszék ülések "Tpgll 

emailirozott öntött vas csészével, automatikus készü­
lék által légmentesen 

záródva. A már meglövő üló'deszkára könnyen al­
kalmazható és vizöblintés nélkül használható. 

Ára fónyezetlon 9 frt, fényezve 10 frt. Szétküldés 
utánvét mellett. Kivitel szilárd. Kapható csakis a 

készítő és a szab. birtokosa 
w o i i i w somi A, 

budapesti vasbutoi* gyári raktárában, Dorottya-
uteza 2, szám. 

(229) 7 - 1 0 . 

Bolt helyiségek. 
A takarékpénztár volt helyiségei,«'városház ezegléd-utczai részén 
uj görfüggönyökkel, tükör, üveg kirakattal, felszerelve 
kiadók, — értekezhetni a clebreczeni első takarékpénztár 

igazgatójánál. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TDDáKOZÓ-INTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, Nagy^árad-ntena Dr. 
Sárosy-féla 2083-dik szárán házban, a megye-

házzal B%emhem 
ü s a p ó - n t o z á n egy háznak kétharmad-

része eladó, mely tartalmaz 8 szobát, 2 
konyha és a hozzátartozó űri lakosztályo­
kat. (131.) 

K i a d ó l a k - Hatvan-utczán 3 szoba, konyha, 
pincze, 3 nagy és 1 kis kamara kiadó. 

(130.) 
•50 d a r a b s z a r v a s m a r h a részére ki­

tűnő őszi legelő kiadó, esetleg ugyanott a 
jószág telelterésre is elfogadtatik. — Bő 
vebbet irodámban. (259.) 

Tanyafbld. 62 hold tanyaföld, az észak 
keleti vasút mentén, szép gazdasági épü­
letekkel együtt eladó. (152.) 

Keres te t ik . Közel a városhoz majorsági 
föld vagy hizlaló, — haszonbérbe keres 
tetik. (150.) 

Kosztosok felfogadtatnak teljes ellátással, 
havi 25 forintért. — Tanulók előnyben 
részesülnek. (256.) 

Zongora jókarban — eladó. (257.) 
Egy 20 éves fiatal ember gazdasági tan­

intézetet végzett, valamelyik gazdálkodás­
ban vagy vállalatban — Írnoki vagy gya­
kornoki állomást keres. — Bővebbet iro­
dámban. (258.) 

|Debreezenben a vá ros a la t t , egy 85 hol­
dat meghaladó, 1600 Q ölével jogbirtok, 
városban kettős házzal, kedvező feltételek 
mellett eladó, vagy ház nélkül külön-kü­
lön eladók, esetleg bérbeadók; tanyán 
épületek, 5 hold dohánytermelés, 1000 
frtot hoz, jó termőföld kertészetre is ki­
válóan alkalmas; — ára házzal együttj 
26,000 frt, 8000 frt rajta maradhat, be­
rendezés, jószágok, termények is eladók 
Czim a kiadóhivatalban. 

| A z „ E g e r é s V i d é k e " ez. egri hetilap 
részére hirdetéseket elfogad irodám. 

2 c s e r é p porezellán-káiyha eladó. Ára: 
" 2 5 — 3 0 frt. 

l E g y j ó k a r b a n l e v ő támlás-tolószék 
eladó. Ára 50 frt. 

K ö z e l a f ő t é r h e z egy bolthelyiség be­
rendezéssel, lak osztály lyal családi viszo­
nyok miatt minden órán eladó. 252. 

| £ 1 a d ó ' v a g y k i a d ó f í i s z e r ü z l e t . 
A főtérhez közel eső fő-utezán egy 30 év 
óta fennálló és jómcnetelnek örvendő fu-
szer-űzlet, családi körülmények végett, 
eladó vagy kiadó, — Bővebbet irodám­
ban. (238.) 

' K e r e s t e t i k fűszer üzletbe ugy helyben, 
mint vidéken több kereskedő tanuló. 

K e r e s t e t i k több kiadó 2—3 szobás lakás. 
[Gazdálkodásba. Egy jóravaló fiatal, nős, 

polgár ember, egyszerűbb gazdálkodásba 
mint i spán, bé resgazda — ajánlkozik. 

Kereskedő segédek azonnal e lhelyez­
t e t n e k . 

[Eladó ház mester utczán egy szép és jó 
ház 7 szobás lakással együtt eladó. (116) 

|Eladó szöl lösker t és nya ra ló . ] Egy 9 % 
kapás jókarb/m lévő szőllő — nyári lak­
kal, mely áll 3 szoba, konyha s pinczéből 
— a postakert elején, közvetlen az ország1 

út mellett külön bejárattal eladó. — Ér­
tekezhetni irodámban. (133) 

A B a t h á n y i - n t c z á b a n egy emeletes és 
jövedelmező ház előnyös feltételek mel­
lett eladó. Közvetítők kizáraínak. Bővebb 
felvilágosítást nyújt irodám. (92*)__ 

K e r e s t e t i k egy okleveles izraelita nevelőnő] 
3 gyermek mellé. (201.) 

R é s z v é n y e k , m e g v é t e t n e k ésj 
e l a d a t n a k — az in t éze t á l t a l . 

B o r b é l y - f o d r á s z üzlet eladó 1200 frt| 
évi jövedelemmel. (243) 

Eladó. Egy még használható lIornsM-fele 
cséplőgép eladó. — Bővebbet irodámban.! 

(232.) 
E g y ű r i nő, kitűnő bizonyitványnyal bir,| 

házvezetésbo, kertészetben, gazdálkodás 
ban, kézimunkába kiképezve, már több] 
éven át működött, most magának alkal-] 
mazást keres. 

B ü d - s z e n t ~ H i l i á l y < m egy berendezett] 
e z u k r á s z d a szabad kézből eladó. —| 
Bővebbet irodámban. 251 . 

K e r e s t e t i k egy okleveles izraelita nevelőnő| 
3 gyermek mellé. (201.) 

Ke re s t e t i k közel vidéken egy korcsma he­
lyiség haszonbérbe. — Értekezhetni iro 
dámban. 249. 

K e r e s t e t i k egy olyan nő ~— füszerüzletl 
nyitásához — társnak, kinek legalább 
4 — 5 száz frtja van. H á z a s s á g n i n c s [ 
k i z á r v a . Bővebbet irodámban. 247, 

Szepességen n é m e t s z ó elsajátítása vé-l 
gett egy tisztességes családnál 20 frt havi! 
fizetés mellett — teljes ellátással — gyér 
mekek felvétetnek. Bővebbet irodámban 

250. 
E l a d d b ő i t . Csapó-utczán, évtizedek óta] 

fennálló, jómenetü fűszerüzlet, — esetleg] 
a házzal együtt eladó. (241.) 

E l a d ó b o r . 50 hektoliter kertibor eladó. 
(240.) 

E g y t i s z t e s s é g e s n ő 2 — 300 forint] 
készpénzzel, postamesterné mellé mint] 
k í a d ó n ő azonnal felvétetik. 

K i a d ó l a k á s . Nagyuj-utczán 2 utczaij 
3 udvari szoba, istálló, góré július l-tői[ 
kiadó. 

I r o d á m b a n m e g r e n d e l h e t ő a l e g ­
k i t ű n ő b b r u g a n y o s á g y b e t é t (fé 
deres matrácz) a legelső budapesti gyár­
ból 8 írtjával. Minta mindenkor irodámban] 
megtekinthető. Biztos helyre részletfize­
tésre is szolgálok a nélkül, hogy kése­
delmi kamat felszámitatnék. 

B o l t h e l y i s é g teljes berendezéssel, két 
szoba, külön udvarral — fazonnal kiadó.] 

245. 
Egy tisztességes volt vasúti hivatalnok — 

ovadékképes — mint felügyelő, pénzke 
zeíő — alkalmazást keres. (204.) 

3 r é g i bog lyás kaszá l ló a Paczi csere] 
alatt épülettel, kőkűttal együtt eladó. 

161. 
Ke re s t e t i k egy 200 holdas szép úri birtok] 

haszonbérbe. 
Egy 15—'17 éves ifjú, ki a magyar és német] 

nyelvet szóban és írásban tökéletesen] 
birja, egy alföldi városban megjelenő] 
tekintélyes lap kiadóhivatalában mint gya­
kornok azonnal alkalmazást nyer. Bő] 
vebbet irodámban. | 

T a n y a f ö l d 5 nyilas a hatvan-utezai dűlő-] 
ben eladó vagy kiadó. — Bővebbet iro-! 
dámban. 146. 

Közel a főtérhez egy boltbelyiség béren-; 
>••• dezéssel, lakosztálylyal családi viszonyok 

miatt minden órán eladó, 252. 
Keres t e t i k fűszerüzletbe egy jó házból való] 

fin kereskedő tanulónak való. (175.) 

A/ ezen rovatokban közlőitek iránt felvilágosítást ad s Ofry ilj Uwteményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, folvwsr. t-.s M-AZMWA 

Debrecsen , „ F r o l m e r " szá l loda és Dr. T ihany i palota me l l e t t 2083. sz. a. 
ezelőtt Dr . Sárossy-féle ház . 

^ M ^ M ^ P ^ M M ^ i M W • M l 
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4 DEBKECZEN-NAGYVRADI ÉRTESÍTŐ. 

MÁRIACZELLlI 
Icfezilve JBüAD^^BmfcvédanayalhOz czlmiett 

gyógyszertáríban' K&msMbetf (Morvaország). 
Elismert kítUnbséjjtt, flyoihoreí&itöV.és elevenitö hatású 
gyógyszer emésztési zavarok eseteiben. Csak a mellékelt 

védöjegygyel és aláírással ellátott készítmény valódi. 
Kgr üveg ára 40 fcr., nagy üveg (kétszeres) 70 Kr. 

._ Az alkotó részek .nyilYMiosságra vannak hozva. 
f\tf«#AX>r C t y ó g b a z e r t á r a k l m n k » p l m t o » # 

Kiadó lakás. 
Egy újonnan épült diszes házban minden 

órában kiadó 2 lakosztály és pedig 1) az első 
lakosztály áll 2 utczai, 1 háló és előszobából a 
hozzá tartozékával; 2) 2 udvari és 1 előszoba 
hozzátartozékaival azonnal kiadó. 

Értekezhetni Szabó Bálinttal Gyár-uteza 
2197. sz. vagy a Zicherman H. irodájában. 

(282) 3—3. 

Táncztanitási jelentés! 
Van szerencsém a n. é. közönséget ér­

tesíteni, hogy Nagypéterfia-utcza 980-dik 
számú házamban lévő 

1ÁV€II8K#&ÍXA1 
folyó évi szeptember hó 12-kén megnyitom. 

A midőn erről a n. é. közönséget érte­
síteni bátorkodom, egyúttal köztudomásra 
hozom azt is, hogy az ev. ref. egyház leány 
nevelő intézetében beállt változás miatt, az 
eddig ott tartott óráimat — csakis az e czélra 
kényelmesen berendezett s már a múlt évben 
is elismerésben részesült — saját iskolámban 
fogom megtartani. 

Óráimat továbbra is ugy rendeztem be, 
hogy kezdő és haladó növendékek külön-
külön órákban tanulhassanak, egyszersmind 
tekintetbe véve a növendékek egyéb tanulni 
valóit, mint ezelőtt, most is hetenként csak 
három órán lesz egy-egy csoport a tánezta-
nulásával elfoglalva. 

Beiratásokat elfogadok bármely időben 
lakásomon péterfia 980. sz. a. 

A n. é. közönség előző évekről ismert 
nagybecsű pártfogásába ajánlom magamat. 

Debreczen, 1891. szept. 2. 
Teljes tisztelettel 

Alföldy Károly 
(292.) 1—3 táneztanitó. 

„The Mutual" 
NEW-YORKI ÉLETBIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG. 

Tisztán kölcsönösségen alapul. 
Részvényesei nincsenek. 

A L A P Í T T A T O T T I S 4 3 . 
A világ legnagyobb és legelőnyösebb élet­
biztosító-társasága és a legnagyobb bizton­
ságot nyújtja. Összes biztosítéki alap 1891. jan. 

1-én: 301? mil l ió forintnál több. 
Fennállása óta a társaság a kötvénytulajdonosoknak. 

7 6 0 m i l l i ó f o r i n t o t m e g h a l a d ó összeget 
fizetett ki, melyből mintegy 2 1 0 m i i . f r t c s u p á n 

nyereményekre esik. 
A kiváló előnyök, melyeket a „MUTUAL"-nál 

eszközölt biztosítás nyújt, kitűnnek a következő 
kötvénypélda eredményéből, mely szerint a nyere­
mények a kötvény lejáratánál a biztosított összeget 
több mint kétszeresére emelték. 
26.827-ik kötvényszám ( n e m ton-

t ina) biztosított összeg . . 5,000.— dollár. 
Felhalmozott nyeremények . . 5,131.-— „ 

1891-ben kifizettetett . . .10,131.—dollár. 
Ellenben összes díjfizetés volt 4,605.— „ 
E szerint tiszta nyeremény . 5,526.— dollár. 
A „THE MUTUAL" kötvényei 2 óv után meg-

támadhatlanok és 3 év után nem válhatnak érvény­
telenekké. — Hadi koczkázat felette előnyös felté­
telek mellett (többnyire ingyen) fogadtatik el. — 
Járadék-biztosítások különösen jutányosak. -
Minden egyéb tekintetben, úgyszintén ügynökségek 
elvállalására nézve is bővebb felvilágosítással kész­
ségesen szolgál a M a g y a r o r s z á g i v e z é r ­
i g a z g a t ó s á g - , B u d a p e s t , B é c s i u t e z a 
5. s z á m . (254.) 3—12. 

IFÉRFI CHIFFOMMEK 
gallér vagy a nélkül 1.50;kr, 

|a hírneves SCHROLL-féle chiffonból három 
minőségben 1.90, 2.20, 2.60. 

GALLÉROK, KÉZELŐK, 
ZSEBKENDŐK 

minden árhoz, 

HARISNYÁK 
urak, nők és gyermekek számára, 

CZÉRNA- ÉS SELTEM-KEZTTÜK, 
NAPERNYŐK, ESERNYŐK 

l e g o l c s ó b b b e s z e r z é s i f o r r á s a 

Szálé Lajos Fiai 
o z é g n é l 

Debreczen, Rózsatér. 
(13.) 5 — 5 2 

Orvosi t e k i n t é l y e k á l t a l | 
vBsa, fcugyüara, kmzvény és k(s\y&% bán- | 
t&lmak ellen, továbbá a ÍÓQ20 és emésztési j 

szervek hurutos bántalmainál rendelve. 

alvator 
— égvényes vasmentes savanyúvíz — 

Sftfttsímhls, II t h \ u m tartalmú forrás. 
Sorra! használva Igen kellemes adfte Italt szolgáltat 
Sttp9t.i!ó ásványvíz ictH-níkedesakbat! s lopiS^b gyógyízert&rSsan. 

. A Kclva-tcr-forrAa lg-aggatőaága SgerJ»*«n. 

7429. 
1891 . Árverési hirdetmény. 

Minták ingyen és bérmentve. 
Tavaszi és nyári 

posztó- é s gyapjú-szöveteket 
olcsó, jó és legfinomabb minőségben szétküld 

r t i a g á i i o s o R i x a l í . 
gyári áron bármely mennyiségben 

SCHWARZ MÓRICZ 
cs. kir. szab. szászon-, posztó- és kelme-áruháza 

Zwittau, Brünn közelében 
M o r v a o r s z á g - . 

3 frt T 5 krért egy teljes úri öltönynek való 
szövet jó minőségű. 

4 frt f&3 krért egy teljes uri öltönynek való 
szövet jobb minőségű. 

6 frt %3 krért egy teljes uri öltönynek való 
szövet, legjobb minőségű legújabb ós legszebb 

mintákban. 
8 frt 2 5 krért egy teljes uri öltönynek való szö­

vet, finom minőségű divatos mintákkal. 
t.% írtért legmodernebb finom < 

öltöny. 
1 5 frórfc Kamgarn ö'fcöny, finom minőségű leg­

válogatottabb igényeknek megfelelő. 
Sálon ruháknak fekete szövetek nyári kabátok­
hoz jó minőségű legújabb mintákkal. *S frt 5 © 

k r t ó l — 1 4 frtig. 
Legújabb divatú szövetek nyári kabátokhoz jó 

minőségű legújabb mintákkal 
4 frt 5 O k r t ó l — I O frtig. 

Nyári kamgarn, mosó és vászonszövetek uj min­
tákban egy teljes uriöltözetnek elegendő 

3 írttól feljebb. 
Újdonságok piquet mellényekben csupán uj vá­

logatott minták 33 krtól feljebb. 
Mindennemű szövetek egyenruháknak, társula­
tok számára, vízmentes loden és vadász ruha 
szövetek, szálitmányok alapítványok, kolostorok 
számára mind a legjobb, legtartósabb minőség­

ben s legolcsóbb árban. 
Ezrekre menő gyári maradékok: egyes ruhane-
műeknek, nyári kábátoknak, nadrágoknak , nöi 
és gyermek ruhák vannak készletben és csodá­

latos olcsó árakon eladatnak. 
Minden próba állandó vevőket szerez. 

A szétküldés utánvétellel vagy az öszszeg előle­
ges beküldése után történik. Az esetleg nem al­
kalmas küldemények vissza fogadtatnak és a 

pénz franco vissza küldetik. 
A szabó uraknak dus mintakönyvekkel a legna-

gyobb készséggel szdleálunk. 

5 2 8 . 
1 8 9 1 . 

Hajduvármegye és Debreczen sz. kir. város főispánjától. 

Pályázati hirdetmény. 
A Debreczen sz. kir. városánál elhalálozás folytán üresedésbe jött vásárfelügyelői 

állásra ezennel pályázatot hirdetek, s felhívom mindazokat, kik ezen — a legközelebbi rendes 
közgyűlésen — választás utján betöltendő, 400, azaz négyszáz forint évi fizetés, — s a járlatok 
kiállításáért befolyó díjakból az eddigi gyakorlat szerint a vásárfelügyelőt illetett rész élveze­
tével egybekötött állást elnyerni óhajtják, hogy kellőleg felszerelt pályázati kérvényeiket 
hozzám, mint a kijelölő bizottság elnökéhez folyó évi szeptember hó 15-dik napjának délutáni 
6 órájáig annyival is inkább nyújtsák be, mert később érkező kérvények figyelembe vétetni 
nem fognak. 

Debreczen, 1891. augusztus hó 14. 
(282.) 3 - 3 . Gróf Degenfeld József. 

Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik; miszerint a város tulaj­
donát képező következő földek, u. m. 

1. Az ispotály lapostól a miklós-utczai sorompóig fekvő mintegy 50 hold földterület 
juhok legeltetésére. 

2. A Filé halom nevű 27 hold és 684 • öl föld, meg a morostori út és a Nagyerdő 
közt futtató északi végétől a kovácsok homokjáig terjed, legeltetésre. 

3. A Kolozsi-féle 1406 számú ház 28 és l/2 folyó öl ondódi földe, szántás aiá. 
4. A 685. számú péterfia-utczai háznak 15 folyó öl ondódi földe, szántásra. 
5. Az elepi Ill-ik dűlőben levő 3 % nyilas tanya föld, szántásra. 
6. Az úgynevezett Kincses-hegy, mely 24 hold és G94 Q öl földterület, legeltetésre. 
7. Az úgynevezett Pipa-gödrök, s a kősii folyónak ezek mellett elvonuló része, ösz-

szesen 11 hold és 217 Q öl, földterület, szántásra s illetve kaszállásra. 
8. A czegléd-utczai volt széna raktári 7 hold és 1298 Q öl területű föld kaszállásra, 

illetve szántásra. 
9. Az árokréti 103 hold föld szántásra folyó 1891. évi október 1-től három 

évre; továbbá : 
10. a Nagyerdő és hadházi út közt fekvő 49 hold és 1257 D öl föld legeltetésre; és 
11. a hadházi vasút és Apafája erdő közt fekvő 26 hold és 38 • öl föld legeltetésre, 

folyó 1891. évi október 1-től hat évre a városház nagytanácstermében folyó 1891. évi 
szeptember hó 9-kén délelőtt 9 órakor megtartandó nyilvános árverésen, a városi számvivői 
hivatalnál megtekinthető árverési feltételek mellett haszonbérbe fognak adatni. 

Miről az árverelni óhajtók azzal értesíttetnek, hogy a jelzett feltételekben meg­
látható kikiáltás árak 10%-kát az árvereltető küldöttség kezéhez készpénzben letenni 
tartoznak. 

Debreczen, 1891. aug. 21-kén. 
(286.) 2-2. A városi tanács. 

Árverési hirdetmény. 
Az „Iparegyesületi takarék- és hitelintézet" zálogházában az 1891. év ÁpriM 

havában elzálogosított, de ki nem váltott következő számú zálogtárgyak fognak a zálogház 
helyiségében 1891. Szeptember 23-dikán d. u. 2 órakor elárvereztetni : 

3127, 3132, 3135, 3155, 3165, 3174, 3181, 3188, 3216, 3223, 3224, 3228, 3282, 
3295, 3336, 3380, 3381, 3397, 3399, 3406, 3456, 3463, 3537, 3553, 3597, 3603, 3624, 
3625, 3634, 3635, 3637, 3650, 3685, 3690, 3694, 3695, 3714, 3718, 3735, 3746, 3752, 
3753, 3761, 3763, 3781, 3787, 3809, 3817, 3843, 3845, 3876, 3879, 3882, 3940, 3955, 
3973, 3979, 3995, 4019, 4023, 4025, 4029, 4030, 4043, 4045, 4047, 4060, 4077, 4078, 
4085, 4097, 4109, 4113, 4135, 4144, 4149, 4150, 4163, 4190, 4199, 4201, 4206, 4210, 
4215, 4216, 4217, 4225, 4241, 4246, 4254, 4270, 4289, 4290, 4295, 4297, 4307, 4320, 
4330, 4335, 4336, 4370, 4386, 4402, 4407, 4412, 4431, 4438, 4444, 4465, 4475, 4476, 
4489, 4492, 4493, 4516, 4517, 4524, 4536, 4537, 4621, 4624, 4663, 4671, 4674, 4676, 
4677, 4686, 4689, 4690, 4691, 4704, 4705, 4706, 4707, 4708, 4722, 4726, 4733, 4748, 
4762, 4763, 4777, 4778, 4780, 4786, 4789, 4797, 4811, 4815, 4820, 4827, 4829, 4834, 
4838, 4855, 4857, 4864, 4875, 4876, 4878, 4883, 4889, 4890, 4911, 4920, 4921, 4923, 
4925, 4944, 4958, 4975, 4986, 4992, 4998, 5010, 5016, 5033, 5042, 5059, 5062, 5066, 
5072, 5110, 5116, 5118, 5149, 5165, 5166, 5170, 5172, 5202, 5206, 5207, 5209, 5211, 
5227, 5229, 5231, 5235, 5236, 5239, 5247, 5273, 5290, 5310, 5332, 5340, 6356, 5375, 
5379, 5394, 5402, 5430, 7143. 

(291.) 1—1. 
Az „Iparegyesületi takarék- és hitelintézet44 

igazgatósága. 

„Diana" P i e p e r f e g y v e r e k 
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SZŰCS HÁBOLT 

E l ŐBR 
B O R 8 A Y S Á M U E L 

F E G Y V E R M Ü V E S , 
DEBRECZEN, CSANAK-Mz, a föpostával szemben, 

Van szerencsém értesíteni a vadászat 
kedvelő t. közönséget, miszerint az eddig 

is előnyösen ismert fegyverműves üzletemet 
most ujolag dúsan rendeztem be; neveze­
tesen : „Diana" Pieper, „Toplewer", 
Lancaster, úgyszintén Lefose&ux és 

Flauber fegyvereket.— Raktáron tartok minden kiállítású és 
nagyságú Revolvereket, Miniatűr Flauber pisztolyokat, párbaj pisz­
tolyt, kétcsövű „Bocka Flauber fegyvereket, szoba- és dísz fegyve­
reket, mezőgazdaságoknál alkalmazott közönséges csősz-fegyveréket. 

Minden nagyságú Revolver és Flauber töltényeket, gyutacsoló, 
tölténycsavaró és töltő gépeket, — f e g y v e r - s z y á k a t és bő­
röndöket, tölténytartó öveket. 

Felvállalok mindennemű javításokat, fegyver átalakítást és 
ágyazást. — Becserélek használt fegyvereket, — szóval a szakmám­
hoz tartozó minden munkát és megrendelést jutányos, szolid és 
pontos kiszolgálat mellett eszközlök. 

A n. é. közönség becses pártfogását kérve, maradtam 
teljes tisztelettel a fent i . 

(276.) 5—10. 
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DEBRECZEN-NAGYVÁRAD1 ÉRTESÍTŐ. S 

TUDOMÁSUL ! 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, hogy az 
a t y á m t ő i á t a l v e t t ü v e g , p o r c z e l i á n és k o n y h a be rendezés i 

üz l e t emben t ú l h a l m o z o t t 

asztali-, thea-, kávé-, mocca-késssleteket, 
FÜGGŐ-LÁMPÁKAT, 

FA és BÁDOGTÁLGZÁKAT, 
VlláfTÁSÁSAS, t f t t l t l i i l áJ stb. 

leszállított gyári árak mellett 
árulom ki. 

Tisztelettel : 

(181) 16—52 if] Pajer József. 

m 
o 

l—I 

> 
m 
w 

0 

Üzlethelyiség változtatás. 

KATZ HERMÁN 
férfi és gyermekruha raktára 

szeptember közepétől kezdve 
HUSZÁR KÁROLY 

fűszerkereskedő volt üzlethelyiségébe 
a „BIKA" szálloda mellett, 

h e l y é z t e t i f e £&-"£• 
(287.) 2-— 6. 

Üzlethelyiség változtatás. 

US 

o 

TICHO FÜLÖP 
legnagyobb brünni á rűrak tá ra . 

K r a u t m a r k t 21 . B r t l n n . B a t h h a u s g a s s e 17. 

Utánvéttel vagy előrefizetéssel azonnal megküldetik: 
Brünni posztó szövőt 3 • 10 motor ogy toljos fórfl öltözetre jó minőség csak 5 frt. 

» ' » » » « » » » « jobb „ » 8 „ 
» » . n n H » w n » faom „ » 10*75 frt. 

Brünni szövet fekete színben 8 • 10 méter egy teljes sálon öltözetre — igen tartŐs csak 9 frt 
H é t métl»i.» l e g ú j a b b szinü brünni szövet egy őszi felöltőre csak 6 frt, 

J fSosó l i a i i m g - a v i i (mosásról jőtállva) legújabb színben és mintában 6"á0 m ; egy egész teljes 
férfi folöltöro csak 3 frt. 

Síg-y BEííss'íSílí'Ii v á s z o n ö l t t t z c t , czőrna szövőt, kiváló mosó kolmo 0*40 m ; egy toljes 
férfi folöltöro csak d frt. 

Mg-y n a g y u í a % o - I i e i t < l ő 0 negyed JIOHHZU 1 frt 20 ; tiszta gyapjú 10 negyed 4 frt. 
Egy ogósz fokoto sólyom rojtu kaehemir gyász-kondö 4 frt 50 kr. 

Női-ruha szövetek 
mindim szövésben, kivitolbon 
színben a legújabb tavaszi és 

nyári idényre (1891—92.) 
Toljos ruhára dupla széles 

jó minőségű 10 m. 8 frt 50 kr 
Ío l , , ) » » • » 6 » ~ » 
írnom „ „ „ 8 „ — „ 
íiinomabb (tiszta gyapjú) 9 frt 
legfinomabb tiszta gyap­
jú 10 m. 13 frt (franezia 

áru.) 
Fekete kaehemir 

1 öltőre lOm, simaszövősáfrtöO 
„ „ „ stráfos „ 5 „ 50 
„ „ „ virágos „ 5 „ 50 
Angol zephir vászon 

1 öltözőre I. min. 10 m. 5 frt 50 
» II. „ „ „ 4- „ — 

Franezia 
Voiles (Saten) 
mosásőrfc jőtállva 

Egész öltözet 10 méter: 
111. minőség 2 frt 80 kr 

11. „ 8 „ 50 „ 
I. „ 4- „ 50 n 

Igen íinom 0 „ „ „ 
Juta függönyök 

teljes hosszúság 
I. minőség 3 frt 50 kr 

II. „ 2 „ 50 „ 
Tunisi függönyök 

aranynyal átszőtt finom strafíal és 
rojtokkal minden színben 

4 frt öO kr 
Egy garnitur 

K é t ágy és e g y asztal toritő 
Jutakelnie 3 frt 50, ítips 

4 frt 50 kr. 

Vászon kelmék 
Egy darab 30 bécsi röf 
Hamburgi vászon 5 negyed szó-

les 3 frt 50. 
Rumburgi oxfort eredeti H/inbon 

I. m. 0 frt 50 II. m. 4 frt 50. 
üohifton igon jó minőség 4 frt 50 

krtól í> frt»íg 
Házi vászon 4 negyed 4 frt 50 

5 „ 5 „ 50 
Stofania vászon 5 negyed 9 frt 
Atlas (Kradl) ágyhuzatokra. 

I. min. 8 frt 50, II. min. 5 frt 50 
Lepedő varrás nélkül 1 darab 2 

méter hosszú 1 frt 10 kr. 
Kanavász I. min. ágyhuzatra Ofrí. 
N ő i i n g e k BehiiVonból és erős 
vászonból osipkévol (5 db 3 frt 50. 
Jobb minőség rumburgi vászon­
ból svoiczi himzéssel f> db (> frt. 

Nagy képes árjegyzékek és minták kívánatra bérmentetlen küldetnek. 

KILLER EDE 
BÚTORRAKTÁRA DEBRECZENBEK FŐPIACZ. 

Ajánlja a legnagyobb választékkai berendezett 

BÚTOR RAKTÁRÁT 
legújabb rajzokkal, szövetmintákkal, s nagyobb megrendeléseknél 150 centiméteres 
mintákkal is készséggel szolgálok. 

Árjegyzéket kívánatra bérmentve küldök. 
Teljes tisztelettel 

(295.) 10-10.) J H L J L l l ^ M - JEML&m 
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Nélkülözhétlen vendéglősök, gyárosok, baromfi-, galamb!- és ebtartóknak, általában minden gazdálkodónak. 
Raktár Debrecenben : G e r é b y I ^ i i l ö p íüszerkereskedésében és tlr. K L o t @ e l i i i e 3 k . V . E m i l gyógytárában. 

Ára bádogszelenoerékben 20, 40, 60 és 80 krajezár, 1 frt, 1 frt 50 kr, 1 kiló 6 frt, egy por feoskendező S S és 3 0 krajezár, 
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DEBRECZEN-NAÖYVÁEADI ÉRTESÍTŐ. 

előbb KÜHINKA ISTVÁN K. 
üveg, porczellán, lámpa és háztartási 

czikkek r ak tá ra 
D E B R E C Z E N B E N 

ajánlja pontos kiszol-
gálat és gyári árak 

mellett az 
ŐSZI és TlLI Ínyre 

ojoniian 
és nagyválasztékkal 

berendezett 

DITMÁR-
és 

Brünner-féle 
a legjobbnak elösmert 

gyártmányú 

SZALON-, 
FÜGGŐ- ÉS 
ASZTALI-

PETROLEUM-
s minden hozzátartozó czikkek nagy rak tárá t . 

Tisztelettel 

KASZANYITZKY ENDRE. 
I Képes árjegyzékek kívánatra bérmentve. 

(112) 1 0 — ? . 

146. szám. I 
Az ISTVÁN gőzmalom-társulat | 

GYÁRTMÁNYAINAK I 

I Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott [ 
i általános magyar malom gyűlésen megállapított j 
| s 1887. jun. 1-én élethe lépett eladási, fizetési \ 
I és szállítási módozatokra vonatkozó egyezmé- 1 

nyék szerint. s 
Itt helyben kötelezettség nélkül. j 

Készpénzfizetés mellett 
zsákkal együtt 

Asztali dara nagyszemü 
Szinte „ aprószemu 
Királyliszt . . . . . . 
Lángliszt kivonat . . . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . . 

Elsőrendű kenyórliszt . . 
Közép kenyérliszt . . . 
Kenyérliszt 
Barna kenyérliszt zsákonként 

á 70 kilogramm . . 
Takarmányliszt zsákonkint a, 

70 kilogramm , . . 
Finom korpa zsákonként á 

70 kilogramm . . . 
Durva korpa zsákonként á 

50 kilogramm . . . 

1. pl 

A. 
B. 
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16 
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66 
15 
15 
64 
30 
79 
45 
77 
75 

10 

72 

—• 
50 

Debreczen, 1891. Aug. 25. 
(22.) 35—52. £j 

Melyik lapra fizessünk elö?[i 
Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva 

a legolcsóbb magyar lap az 

„EGYETÉRTÉS", 
a mely az uj évvel immár 25-ik évfolyamába lé­
pett. Ez a magyar olvasó közönség lapja. Hiteles 
forrásokból származó értesüléseinek gyorsa-

II sága, alapossága és sokasága, rovatainak válto-
| | zatossága, kitűnősége, a különböző olvasmányok 

gazdag tárháza tették az „Egyetértés"-tnépsze- ^ 
rűvé. Az országgyűlési tárgyalásokról a leg­
részletesebb s e mellett tárgyilagos hü tudósítást 
egyedül az „Egyetértés" közöl. Gazdasági ro­
vata elismert régi tekintélynek örvend. A ma­
gyar kereskedő s gazdakőzönség nem szorul 
többé idegen-nyelvű lapra, mert az "Egyetértés" 
kereskedelmi s tőzsdei tudósításainak bőségé- \[ 
vei s alaposságával ma már nem versenyezhet más 
lap. A kereskedő, az iparos s a mezőgazda meg­
találja mindazt az „Egyetértés „ -ben, a mire 
szüksége van. "Változatosan szerkesztet tárczájá-
ban, annyi regény olvasmányt ad, mint egy lap 
sem. Két három regényt közöl egyszerre, ugy S 
hogy egy óv alatt 30—40 kötetnyi regényt, ér-
szint eredeti, részint a külföldi legjelesebb ter- __ 
mókeket jó magyarságú fordításban kapnak az |j 
„Egyetértés" olvasói* A ki olvasni valót keres 
és a világ folyásáról gyorsan és hitelesen akar 
értesülni} fizessen elő az „Egyetértés"-re, mely- „ . 
nek előfizetési ára egy hóra 1 frt 80 kr., %|]| 
évre 5 frt s egy évre 20 frt. Az előfizetési pén- " 
zek az „Egyetértés" kiadóhivatalába küldendők. 
Mutatványszámot a kiadóhivatal kívánatra egy 
hétig ingyen ós bérmentve küld. 

^̂ ^̂ ^̂ s 
- 5 2 . (93.) 

DEBRECZENBEN ajánl : 
friss töltésű ásványvizeketu. m.: 
bikszádi, bártfai, czigelkai, csizi 
jjod, emsi, franzensbadi, gies-
hübli, gleichenbergi?halli jod, 
ivánkai, karlsbadi, kissingeni, 
Rákóczy, koritniczai, krondorfi, 
lipiki jod, Margit forrás, mari-
enbadi, mohai Ágnes és Ste­
fánia forrás, parádi, püllnai, 

preblaui,pirmontti aczél,szre-
brenicai (Bosznia), G-uber for­
rás, Levico és Boncegnoi 
arsen és v&s tartalmúak, ro-
hitschi, Selters, Salvator, said-
schitzi, szoly vai, szulini és budai 

keserű vizeket, továbM: 
Lenkencze , o la jban t ö r t mindenféle festé­
k e k e t és mindennemű f ű s z e r á r u k a t a leg-

jutányosabb árakon. (25.) 44—52. 

BAUER és TÁRSA 
GAZDASÁGI GÉPGYÁRA ÉS 

GÉPCSARNOKA 
I ) E l í M E C r#, E 1 l í K »\ 

Gyár és iroda: Wag-ypéterfia-utcza SVl- szám, 
(telefon összeköttetés) 

Raktár: üíag-ypéterfia-utcza 8 5 3 szám, 
(helyi vasút megálló.) 

Ajánl Clayton és Skuttleworth-féle eredeti 

BAKER ROSTÁKAT 
üszög tisztitóval vagy a nélkül, vasrámás fonott j 

szitákkal. 

K0E0LY0ZŐKAT (Trieur) 
k o n k o l y , b ü k k ö n y , v a d z a b stb. kiválasztására, 

Clayton & Shuttlewort-féle eredeti 

sorbavetőgépeket 
u. m. „ U l l i v e r s a l - D r i l l " és legújabban javított; 
„Junior-Dril l t" továbbá „Ííew-Hungaria-Drill" 
továbbá „Saek" rendszerű egyetemes aezólekéket3 
több rendbeli két barázdás ekéket vasboronát, és min­
dennemű gazdasági gépeket ós felszereléseket a leg-
jutányosabb gyári árak ós kedvező fizetési feltótelek 

mellett. 

G é p m ű h e l y é b e n mindennemű gépek 
javítását, uj tüzszekrények készítését, vasesz­
tergályos munkát, szakszerűen, gyorsan és ju­
tányosán teljesít. Teljes tisztelettel 

BAUER és TÁRSA, 
§T L e v é l - é s s ü r g ő n y - c z i m : B a u e r g é p ­

g y á r a D e b r e c z e n . * ^ g | 

gyógyítható visszaesés nélkül ezren bizonyítják 
ezen csudálatos eredményét a tudománynak. 

Részletes tudakozódások retour bélyeggel 
küldendők. 

„Office sanitás" Paris 57. Boulevarde de 
Strassburg. 

(201.) 1 2 - 1 2 . 

Legújabb fcertiszivattyn 
k i t ü n t e t v e 1891-ben az á l t a l ános díj­

v e r s e n y e n f l i s l ebachon . 

E g y d a r a b á r a , 1 0 f r t . 

Georg Czimeg, Gráczban. 
Bővebb felvilágosítást ingyen. 

r T T T T T T T T T T T T m D C I X I 

l á r g i íittat Béesbeü 
(Bécs , W a l i r i n g , Cot tage An lagen . ) 

A legnagyobb leánynevelő, czélszerü 
berendezéssé). Igen szép hálószobákkal és 
társalgó-teremmel. Előnyös díszkert he­
lyiséggel. Egészséges éghajlattal. Á l l a m ­
érvényes bizonyitványuyaL Tulajdonos: 
VINTERBERG MARI (Goblenzből a Reina 
mellékéről.) v (280.) 4 — 6 . 
XIl iJLXXXIJLXlJLXXXXX 

F e l s ő - p u l y a i 

Br. BÜK GÉZA 
is isasE sffii t i l t i i i p i 

tudora , 
Ilakását áttette N a g y - ö z e g l é d u t c z a 
| 2 6 Q 0 - i k s z á m a l a t t i s a j á t h á z á b a . 

R e n d e l d . e . 8—10, d u. 3—4 órá ig , 
s z e g é n y e k n e k ingyen . 

(235.) 10—10. 
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1 Kereskedelmi tanintézetw 

Nagyváradon. 
A budapesti kereskedelmi akadémiával azonos berendezésű egyenrangú és 

jogú kereskedelmi szakiskola. 
Áll 3 évfolyamból. V é g z e t t t a n u l ó k a tanintézet igazgatósága által 

első rangú árú üzletekben, pénz, biztosítási, forgalmi, iparvállalatoknál azonnal el-
Iffi helyeztetnek s mint könyvelők, levelezők stb. a l k a l m a z á s t n y e r n e k . 
ff] Az 1889. évi védtórvény alapján e g y é v e s ö n k é n t e s s é g i jogosult­
ján sággal bírnak. 
jjú Kiváló tanerők, kitűnő berendezés, állami felügyelet biztosítékai a tanintézet 
f í j sikeres működésének, 
r#1 Évi értesítővel, prospektekkel készséggel szolgál és megkeresésekre szi-
rAl vesén válaszol: 

Nagyvárad, 1891. július hóban 

Propper N. János, 
m . (245.) 9 - 1 0 . igazgató. | w , 

Bécs, 1873. 
Erdem-érem. 

Budapest , 1885. 
[STagy díszoklevél. 1 

Eszék, 1889. 
Díszoklevél. 

IS .Palánkán, 188' 
Arany-érem. 

C ? ® í̂ fc JH3 JBQ 
3 kir. kizárólag szabadalm. 

első szerémi portland-cement- és vízhatlan mészgyár Beocsinban. 
K ö z p o n t i i r o d a és r a b t á r : B V B A P E S T E I , W., R u d o l f - r a k p a r t 8 . 

ajánlja a t. építész és építőmester tirak, építkezési vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi elöl­
járóságok valamint a n. é. épitő-közönség kényelmére Debreczenben S z a b ó Z s i g m o n d fiiszerke-

reskedö urnái raktárt tartok, hol saját gyártmányú 
9QT Fortland-c@ment és vízhatlan mész, "^f f 

folytonosan legjobb és egyenlő jó minőségben kapható. — Árjegyzékek s magyarázat kívánatra kész­
séggel megküldetik. (65.) 2 4 - 3 0 . 

Paris , 1867. 
Bronz-érem. 

Kecskemét, 1872. 
Ezüst-érem. | 

Újvidék, 1875. 
Arany-érem. 

S,zeged, 1878. 
Érdem-érem. 

Trieszt, 1883, 
A rany-érem. 

•oczxxjca jmtsxsjvmczzxxxxxíj^^ 
Cs. kir. osztr. szabadalommal 

é s 
porosz kir. miniszteri jóváhagyással. 

]>r. S u i i i d e 

H 
k J fi ARCG\f:MEDIC: 

M H 
H P r . B o r c l i a r d t illatos növéuy-szappana.Egy 
^ 3 0 év óta használt, legjobb mosdószer, szép, egész-
^j séges bőr nyerése ós megtartására, eredeti csórna-
űgocskákban bepecsételve 42 kr. 
^ P r . R o c l i növény-czúkoi-kái, ismert jelességü 
ö háziszer, hülés, rekedtsóg, nyálkásodás ós torok' 
Q karczolásnál stb. 70 és 35kros eredeti dobozokban. 
H l > r . B e r Í M g u i e r fügyökér-hajolaja a haj és 
01 szakái sűrítésére és fentartására, 1 palaczk ára 1 frfc, 

p P r . B e r i M j g t t i e r növény-hajfestöszere, való-
Mdian fest fekete, barna és szőke szinre; teljesen 
M fölszerelve kefével és csészével 5 frt, 
H P r - I j i i l d c s t anár növényi rudacs-kenöcse a 

haj fényét és ruganyosságát fokozza és egyszersmind 
az oldalhaj össz< 
rabokban 50 kr. 

M *> r« H a r t n n y China-héj olaja a haj növesztése 
M é s szépítésére pecsételt és pohárban bélyegzett 

H 
üvegekben ára 85 kr. 

N 
r30RCHARDTS,,' ^ 

1:MEB1C:» . . 
flJTEK-/ M 

N 
B o u t o m a r d z a s i s a í o s N 

f o g s a a p p a a i a a fogak és foghús épentar tásáraQ 
a legáltalánosabb és legbiztosabb szer, Vi ós Y 2 M 

ián á 70 ós 35 kr. ' H 
I S a l z i s a g i i o s o l a j b o g y o - s z a p p a n a bő rM 
finomsága és puhaságára éltető és tartós befolyása M 
által tűnik ki, 35 kros csomagokban. rjt 
D r . j g e r i i a g w i e g zamatos koronaszesze, érté- L 
kes, illat- és mosóvíz, mely az életszerveket erősiti fé 
és üditi, eredeti palaczkokban á 1 frt 25 kr és 75 kr, f4 
J j o d c r t ^ s t v é r e R balzsamos földi dióolaj-M 
szappana darabja 25 kr, 4 darab 1 csomagban 80 ö 
kr. Különösen családoknak ajánlható. hé 
l > r . H a i ' t u w g f ncvény-kenöcse, a hajnövés fel- H 
költésére és felélesztésére, bepecsételt és üvegben Q 
bélyegzett tég gyekben a 80 kr. Ű 
g y ó g y s z e r e s BSenzoe»-sgappai i legfi-M 
nomabb mosdószappan, ugyanazon eredménynyel U 
bír, mint a Benzoe-tinctura, ára csomagonként 40kr. Q 

Az egyedüli elárusitás fent kitett árak mellett Debreczenben Csanak József, Dr. M 
R o t s c h n e k V . E . és G e r é b y F ü l ö p n é l . Nagyvárad : Jánky Antal ; H.-Böszörmény : Lányi M. M 
gyógyszertára; ÍTagy-Károly : Ujházv I.; Szatmár : BossinJózsef gyógysz. — Hamisítványoktól min- U 

denkít óvnnk, nevezetesen a dr. Suin de Boutemard-féle foff- rf^ N 

§ H H 

' ' , pásta és a d r . B o r c l i a l d ^ é l e illatos növény szappanától. Számta-
U V A D ! l a n h a m i s i t ó é s e l á r u s i t ó itéltdiett el Bécs és Prágában törvénysze-

" rüleg már ekkorig is érzékeny pénzbírságra. 

R A Y M O N D é s T Á R S A 
Q (60.) 6—10. os. kir. szabadalomwiaidonos, Berlinben. 
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